Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA LF.'NAN ClISKA AGENCA
RC sp IT

OIB: 85821130368

MaZuraniéevo Setaliste 24b

(adresa nadleZne jedinice)

NadleZni trgovacki sud TS Split
Poslovni broj spisa St-273/2022

PRIJAVA TRAZBINE VIEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv
Mach 4 Metal B.V.
OIB 73090680919
Adresa / sjediste
Transito 21, 6909 Babberich, Nizozemska

PODACI O DUZNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv
BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d.
OIB 18556905592
Adresa / sjediste
Put Supavla 21, 21000 Split

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Ugovor (u tijeku je sudski spor pred Trgovackim sudom u Ziirichu pod br. HG210100-0) .

Iznos dospjele trazbine 12.592.651.00 kuna (kn)

Glavnica 11.589.501 (kn)

Kamate 1.003.150 (kn)

Iznos traZbine koja dospijeva nakon otvaranja predste¢ajnog postupka

(kn)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Ugovor, zahtjev za placanje .
Vjerovnik raspolaze ovr§nom ispravom DA /@za 1znos (kn)

Naziv ovrine isprave




PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi razluéno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razluni vjerovnik odriée se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlu¢ni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo.
razlu¢no pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi izluéno pravo

Izlu¢ni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlu¢no pravo radi
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i d?tum

9.06.20¢z.




Financijska agencija, Poslovnica Split St-273/2022
Mazurani¢evo SetaliSte 24b,

21000 Split FINANCISKA AGENCIJA
RC SPLIT

Zagreb, 17. lipnja 2022. godine 3 1
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Predsteéajni Mach 4 Metal B.V., Transito 21, 6909 Babberich, £ 06 2022 bh]

vjerovnik: Nizozemska, OIB: 73090680919, PREDSTECAINE NAGODRE f

PRIMANJE | OTPREMA POSTE !

Zastupan po: Daliboru Valingiéu, odvjetniku u Zagrebu Ww’ 2= /ST

’ Aoz = 320

Predstecajni BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT d.d., Put
duznik: Supavia 21, 21000 Split, OIB: 18556905592

Dalibor Valinéi¢
Odvjetnik/Attorney-at-Law

= Ivana Lutica 2a
Iznos trazbine: 12.592.651,00 kuna HR - 10000 Zagreb
T: +385 14925 421
F: +385 1 4925 450
dalibor.valincic@wolftheiss.com

U suradnji s / In cooperation with

PRIJAVA TRAZBINE PREDSTECAJNOG VJEROVNIKA Wolf Theiss
Mach 4 Metal B.V.

(uz ispunjeni Obrazac br. 3. na temelju ¢lanka 36. st. 1. Ste¢ajnog zakona)

2x Prilozi: prema popisu priloga

l. Ovlastenje za zastupanje

Predstecajni vjerovnik je opunomoéio Dalibora Valingi¢a, odvjetnika u Zagrebu,
za zastupanje u ovom predste¢ajnom postupku, stoga predlaze Financijskoj
agenciji, sudu i predste¢ajnom povjereniku da sva pismena dostavljaju izravno
punomoéniku. ’

Dokaz: Punomo¢ za zastupanje, Prilog 1.
Il Uvodne napomene

Trgovagki sud u Splitu, po sucu lvanu Culiéu, rie$enjem broj St-273/2022 od 20.
svibnja 2022. godine otvorio je predstefajni postupak nad predste€ajnim
duznikom, drustvom BRODOSPLIT d.d.

Navedenim rjeSenjem Trgovacki sud u Splitu pozvao je vjerovnike
predstecajnog duznika da prijave svoje trazbine nadleZznoj upravi Financijske
agencije, u roku od 21 dan od isteka 8 dana od objave rjeSenja o otvaranju
predsteCajnog postupka na e-oglasnoj plo¢i.

Predstecajni vjerovnik ovim podneskom prijavljuje trazbinu Financijskoj agenciji.
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lil. Osnova trazbine predstetajnog vjerovnika

Predste¢ajni duznik sklopio je s predste€ajnim vjerovnikom dana 30. travnja 2020. godine,
ugovor o kupoprodaji rabljenih proizvoda ukupne vrijednosti EUR 1.650.000,00 (dalje u
tekstu "Kupoprodajni ugovor'). Sukladno ¢l. 2. Kupoprodajnog ugovora, predstecajni
duznik duzan je uplatiti tri tranSe kupoprodajne cijene (i) EUR 20.000,00 kao sigurnosni
polog, (ii) 10% kupoprodajne cijene po obavljenom pregledu predste¢ajnog duznika te (iii)
preostalih 90% prije utovara proizvoda radi dostave.

Dokaz: Ugovor o kupoprodaji od dana 30. travnja 2020., uz prijevod, Prilog 2.

Predste¢ajni duznik je uplatio sigurnosni polog u iznosu od EUR 20.000,00 te je obavio
pregled proizvoda dana 22. svibnja 2020. godine. No, po obavijenom pregledu proizvoda
(gdje nisu izrazene ikakve zamjerke), te iako je vise puta najavio kako ¢e uplatiti drugu
trandu, predstecajni duznik nikada nije uplatio ni drugu niti trecu tran$u kupoprodajne cijene.

Dokaz: Placeni ra¢un u iznosu od EUR 20,000 od dana 4. svibnja 2020., Prilog 3.

Nakon mnogobrojnih zamolbi duZznika kojima je trazio odgodu pla¢anja, predstecajni
vjerovnik je nekoliko puta izasao u susret predste¢ajnom duzniku odgadanjem roka otplate
preostalih dviju transi. Ipak, predstec€ajni vjerovnik je dopisima od dana 23. prosinca 2020.
te 24. veljate 2021. godine posljednji put zatrazio placanje: (i) kupoprodajne cijene, (ii)
naknadno nastalih troSkova skladistenja, te (iii) troskove premjestaja proizvoda u skladiste.

Dokaz: Dopis od dana 23. prosinca 2020., uz prijevod, Prilog 4.
Dopis od dana 24. veljace 2021., uz prijevod, Prilog 5.

PredstecCajni duznik nije postupio sukladno ugovoru niti dopisima predstecajnog vjerovnika
gdje mu je viSe puta omogucena odgoda isplate kupoprodajne cijene. Stoga, kako bi
predstecajni vjerovnik otklonio od sebe (ali i predste¢ajnog duznika) mogucu stetu, pokusao
je na trziStu pronaci druge kupce za proizvode obuhvac¢ene Kupoprodajnim ugovorom.

Predstecajni vjerovnik je uspio za odredene proizvode pronaci kupce kojima su ti isti
proizvodi prodani i dostavljeni. No, za predste€ajnog vjerovnika je nastala Steta jer je
ukupna cijena dijela proizvoda ovako prodanih proizvoda niza od cijene ugovorene
Kupoprodajnim ugovorom.

Tocnije, ukupna kupoprodajna cijena je prema Kupoprodajnom ugovoru iznosila EUR
1.650.000,00. No, predstecajni vjerovnik je dio proizvoda uspio prodati trecima:

- prvi dio proizvoda za cijenu od EUR 16.160,00 (Kupoprodajnim ugovorom je odredeno
EUR 22.000,00);

- drugi dio proizvoda za EUR 85.000,00 (Kupoprodajnim ugovorom je odredeno EUR
110.000,00),

— tre¢i dio proizvoda za EUR 48.000,00 (Kupoprodajnim ugovorom je odredeno EUR
45.000,00); te
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- Cetvrti dio proizvoda za EUR 7.000,00 (Kupoprodajnim ugovorom je odredeno EUR
16.000,00). '

Dokaz: Racun br. 337300010069 od 15. listopada 2020., u iznosu od EUR 16.160, uz
prijevod, Prilog 6.
Racun br. 2120330 od 19. studenog 2020., u iznosu od EUR 85.000, uz
prijevod, Prilog 7. _
Racun br. 21210063 od 17. veljade 2021., u iznosu od EUR 48.000, uz prijevod,
Prilog 8.
Racun br. 2121068 od 23. ozujka 2021., u iznosu od EUR 7.000, uz prijevod,

Prilog 9.

Prema tome, prodajom manjeg dijela proizvoda tre¢ima, predstecajni vjerovnik je uprihodio
EUR 149.167,00 (umjesto EUR 192.000,00 koliko je trebao za te proizvode uplatiti
predstecajni duZznik), ¢ime je smanjen ukupan iznos kupoprodajne cijene. Kad se zbroje sve
razlike izmedu cijena ugovorenih s predste¢ajnim duznikom i cijena dogovorenih s tre¢ima,
iznos Stete uzrokovane prodajom proizvoda tre¢ima iznosi EUR 35.840,00.

Na kraju, predste€ajni duznik nije platio niti jedan dio dogovorene kupoprodajne cijene te je
predstecajni vjerovnik sukladno €l. 7. Kupoprodajnog ugovora bio primoran pokrenuti sudski
postupak pred nadleznim Svicarskim sudom u Zirichu. Tuzba je podnesena 10. svibnja
2021. godine, a istu priznaje i sam predste¢ajni duznik koji ju je utvrdio pri prijavi za
pokretanje predste¢ajnog postupka.

Dokaz: Prilog St-268_2022-1-27 VII. N1 Popis postupaka pred sudovima i
Javnopravnim tijelima u postupku, str. 7., unos pod rednim brojem 49., Prilog
10.

Prema tome, predste€ajni vjerovnik tuzbom potrazuje (i) ukupni iznos kupoprodajne cijene
umanjen za sigurnosni polog te cijenu prodanih proizvoda tre¢ima, (ii) odstetu za iznos
razlike izmedu ugovorene cijene s predste€ajnim duznikom i cijenom postignutom s tre¢ima,
(iii) troskove skladistenja proizvoda te njihova prijevoza, (iv) interne troSkove predstecajnog
vjerovnika te (v) odvjetnicke troSkove, to jest:

- EUR 1.438.000,00 (ukupan iznos trazbine uz izuzece dijela prodanih proizvoda tre¢ima
(EUR 192.000,00) i sigurnosnog pologa (EUR 20.000,00));

- EUR 35.840,00 (razlika izmedu ugovorene cijene Kupoprodajnim ugovorom te one
postignute s trec¢im kupcima),

- EUR 110.004,50 (troSak skladistenja i prijevoza proizvoda),

— EUR 5.000,00 (interni troSkovi predste¢ajnog vjerovnika), te

EUR 3.560,30 (odvjetnicki troSkovi predste¢ajnog vjerovnika).

Dokaz: Izracun troSkova zakupljenog skladista, uz prijevod, Prilog 11.
Racun za prijevoz proizvoda do zakupljenog skladista, Prilog 12.
Racun za odvjetnicke troskove, uz prijevod, Prilog 13.
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IV. lznos trazbine predsteéajnog vjerovnika

Slijedom navedenog, nepodmireno potraZivanje predsteCajnog vjerovnika prema
predsteéajnom duzniku, sa stanjem na dan 20. svibnja 2022. godine (dan otvaranja
predstecajnog postupka protiv predste¢ajnog duznika), sastoji se od sljedeceg iznosa:

- 1.592.404,34 EUR, uvecano za zatezne kamate;

Sukladno €l. 144. Stec¢ajnog zakona (NN 71/15, 104/17 i 36/22; "Stecajni zakon"), trazbine
izrazene u stranoj valuti obradunavaju se u valutu Republike Hrvatske po tecaju
mjerodavnom za mjesto placanja u vrijeme otvaranja predste¢ajnog postupka. Prema tome,
preracunavajuci trazbine izrazene u eurima, uz koristenje sluzbenog te¢aja Hrvatske
narodne banke na dan otvaranja predste€ajnog postupka, to jest 20. svibnja 2022. godine
(7,529183 kuna), potrazivanje predste¢ajnog vjerovnika iznosi:

- 11.589.501,00 kuna, iznos na koji sukladno Svicarskom pravu teku zakonske kamate.
Dokaz: Tecajna lista Hrvatske narodne banke od 20. svibnja 2022. godine, Prilog 14.

Sukladno Kupoprodajnom ugovoru u kojem su stranke ugovorile mjerodavnost Svicarskog
prava. Na iznos kupoprodajne cijene, to jest utuzenog iznosa teku zatezne kamate u visini
od 5% i to kako slijedi:

— za drugu transu — 10% kupoprodajne cijene u iznosu od EUR 145.000,00 od 23. svibnja
2020. (dan nakon $to je predste¢ajni duznik obavio ugovoreni pregled) po stopi od 5%,
$to je ukupno EUR 14.427,00;

— za kupoprodajnu cijenu (umanjenu za prve dvije transe) u iznosu od EUR 1.485.000 od
5. rujna 2020. do 15 listopada 2020. (prodaja prvog dijela proizvoda tre¢ima), po stopi
od 5%, 5to je ukupno EUR 8.427,00;

- za kupoprodajnu cijenu (umanjenu za prve dvije tranSe i dio proizvoda) u iznosu od
EUR 1.468.840,00 od 16. listopada 2020. do 18 studenog 2020. (prodaja drugog dijela
proizvoda trecima), po stopi od 5%, $to je ukupno EUR 3.009,00;

- za kupoprodajnu cijenu (umanjenu za prve dvije transe i dio proizvoda) u iznosu od
EUR 1.383.840,00 od 20. studenog 2020. do 17 veljace 2021. (prodaja treceg dijela
proizvoda trec¢ima), po stopi od 5%, §to je ukupno EUR 16.850,00;

— za kupoprodajnu cijenu (umanjenu za prve dvije transe i dio proizvoda) u iznosu od
EUR 1.338.840,00 od 18. veljate 2021. do 23. ozujka 2021. (prodaja Cetvrtog dijela
proizvoda treé¢ima), po stopi od 5%, §to je ukupno EUR 6.235,00;

- za kupoprodajnu cijenu (umanjenu za prve dvije transe i dio proizvoda) u iznosu od
EUR 1.331.840,00 od 24. ozujka 2021. do otvaranja predste¢ajnog postupka, po stopi
od 5%, sto je ukupno EUR 76.991,00; te
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— za odstetu (cijena skladistenja i prijevoza) u iznosu od EUR 110.004,50 od 1. sijeCnja
2021. do otvaranja predste¢ajnog postupka, po stopi od 5%, $to je ukupno EUR
7,609,00.

Prema tome, primjenjujuéi opisane stope zateznih kamata na potrazivanja predstecajnog
vjerovnika (do dana otvaranja predste¢ajnog postupka 20. svibnja 2022. godine), ukupne

dospjele kamate iznose:

- EUR 133.235,00 sto primjenom srednjeg te¢aja Hrvatske narodne banke od dana 20.
svibnja 2022. iznosi 1.003.150,00 kuna,

S obzirom na gore navedeni obraéun, konaéno potrazivanje predstecajnog vjerovnika kao
zbroj utuzenog iznosa te kamata iznosi 12.592.651,00 kunu.

Dokaz: Obrazac broj 3 — prijava traZzbine u predste¢ajnom postupku, Prilog 15.

Mach 4 Metal B.V.
po punomoéniku




Popis priloga

Prilog 1.
Prilog 2.
Prilog 3.
Prilog 4.

Prilog 5.

Prilog 6.
Prilog 7.
Prilog 8.
Prilog 9.

Prilog 10.

Prilog 11.
Prilog 12.
Prilog 13.
Prilog 14.

Prilog 15.

Punomo¢ za zastupanje,

Ugovor o kupoprodaji od dana 30. travnja 2020., uz prijevod,
Placeni ra¢un u iznosu od EUR 20,000 od dana 4. svibnja 2020.,
Dopis od dana 23. prosinca 2020., uz prijevod,

Dopis od dana 24. veljace 2021., uz prijevod,

Racun br. 337300010069 od 15. listopada 2020., u iznosu od EUR 16,160,
uz prijevod,

Racun br. 2120330 od 19. studenog 2020., u iznosu od EUR 85,000, uz
prijevod,

Racun br. 21210063 od 17. veljace 2021., u iznosu od EUR 48,000, uz
prijevod,

Racun br. 2121068 od 23. oZujka 2021., u iznosu od EUR 7,000, uz
prijevod,

Prilog St-268_2022-1-27 VII. N1 Popis postupaka pred sudovima i
Jjavnopravnim tijelima u postupku, str. 7, unos pod rednim brojem 49,

Izracun tro$kova zakupljenog skladista, uz prijevod,

Racun za prijevoz proizvoda do zakupljenog skladista,

Racun za odvjetnicke troSkove, uz prijevod

Tecajna lista Hrvatske narodne banke od 20. svibnja 2022. godine,

Obrazac broj 3 — prijava trazbine u predstecajnom postupku.



Prilog 1.

Punomoc¢ za zastupanje



PUNOMOC
(Punomogd)

MACH 4 METAL B.V., s poslovhom adresom
Transito 21, 6909 Babberich, Nizozemska,
upisano u sluzbeni Registar trgovackih
drustava Nizozemske, pod br. 000016836308,
(dalje u tekstu: Drustvo),

ovime upuéuje i ovlaséuje
sljedece osobe, i to svakog pojedinaéno:

Luku Tadié-Coliéa, odvjetnika sa sjedistem
ureda na adresi Ivana Ludi¢a 2a, Zagreb

Luciu Mocibob, odvjetnicu sa sjedidtem ureda
na adresi lvana Lucic¢a 2a, Zagreb

Dalibora Valingi¢a, odvjetnika sa sjedistem
ureda na adresi Ivana Lugi¢a 2a, Zagreb, ili

Sasu Jovici¢a, odvjetnika sa sjedistem ureda
na adresi lvana Luci¢a 2a, Zagreb, ili

Josipa Martinica, odvjetnika sa sjedistem
ureda na adresi lvana Luti¢a 2a, Zagreb, ili

Bornu Dejanovica, odvjetnika sa sjedistem
ureda na adresi lvana Lugi¢a 2a, Zagreb, ili

Janka Dudukovifa-Petyo, odvjetnika sa
sjedistem ureda na adresi Ivana Lugi¢ca 2a,
10000 Zagreb, ili

Berislava Draskovi¢a, odvjetnika sa sjedistem
ureda na adresi lvana Lugi¢a 2a, Zagreb, ili

Mateu LaZetu, odvjetnicku vjezbenicu u
odvjetnickom uredu Luke Tadié-Coli¢a, ili

Mateju Jela€i¢, odvjetnitku vjezbenicu u
odvjetni¢kom uredu Luke Tadi¢-Coliéa, ili

Saru Pavlovi¢, odvjetnicku vjezbenicu u
odvjetni¢kom uredu Dalibora Valingiéa, ili

Benjamina Sadrica, odvjetnitkog vjezbenika u

POWER OF ATTORNEY
(Power of Attorney)

MACH 4 METAL B.V., with its business
address at Transito 21, 6909 Babberich, the
Netherlands, registered with the Registrar of
Companies in the Netherlands, under no:
000016836308 (hereinafter: Company),

herewith instructs and authorizes
the following persons, each individually:

Luka Tadi¢-Coli¢, attorney at law, with the
office at Ivana Lugi¢a 2a, Zagreb, Croatia

Lucia Mo¢ibob, attorney at law, with the office
at lvana Luci¢a 2a, Zagreb, Croatia

Dalibor Valinci¢, attorney at law, with the
office at Ivana Lugcica 2a, Zagreb, or

Sasa Jovici¢, attorney at law, with the office at
lvana Luci¢a 2a, Zagreb, or

Josip Martini¢, attorney at law, with the office
at Ivana Lug¢ica 2a, Zagreb, or

Borna Dejanovi¢, attorney at law, with the
office at Ivana Ludi¢a 2a, Zagreb, or

Janko Dudukovié-Petyo, attorney at law, with
the office at the address lvana Lutica 2a,
10000 Zagreb, or

Berislav Draskovi¢, attorney at law, with the
office at Ivana Luci¢a 2a, Zagreb, or

Matea Lazeta, associate in the law office of the
attorney at law Luka Tadié-Colié, or

Mateja Jelaci¢, associate in the law office of
the attorney at law Luka Tadi¢-Colié, or

Sara Pavlovié, associate in the law office of
the attorney at law Dalibor Valingi¢, or

Benjamin Sadri¢, associate in the law office of
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odvjetni¢kom uredu Luke Tadi¢-Coli¢a the attorney at law Luka Tadi¢-Coli¢
(dalje u tekstu: Opunomocenik) (hereinafter as: the Proxy)
da poduzme i izvrsi sljiedece pravne radnje: to undertake and execute the following actions:

1. podnese prijavu trazbine i zastupa Drustvo u 1. to register the claim and represent the
predste¢ajnom postupku nad: - Company in the prebankruptcy proceedings
over:

e BRODOSPLIT d.d., drustvo sa sjedistem u « BRODOSPLIT d.d., with its seat in Put

Put Supavla 21, Split, Hrvatska, upisano u Supavla 21, Split, Croatia, registered with
Sudski registar Trgovackog suda u Splitu, the Court Registry of the Commercial Court
MBS: 060175040, OIB: 18556905592 (dalje in Split, under MBS: 060175040, OIB:
u tekstu: Duznik), 18556905592 (hereinafter: Debtor),

koji se pred Trgovackim sudom u Splitu vodi before the Commercial Court in Split under the
pod poslovnim brojem St-273/2022, te dau ime proceedings ref. no. $t-273/2022, and to
i za ragun Drustva poduzima sve radnje koje je undertake on behalf of the Company all actions
ovlasten poduzimati temeljem odredaba which it is entitted to undertake in accordance
Stedajnog zakona i Zakona o parniénom with the Bankruptcy Act as well as the Civil
postupku, a §to posebno ukljuuje i predaju Procedure Act, which includes filing claims
tuzbi (posebice radi utvrdenja) te ulaganje (especially for determination) and filing ordinary
redovitih i “izvanrednih ~ pravnih—lijekova - u—and —extraordinary-—remedies— -within - -these-
navedenim—postupcima,—protiv—ili—u—svezi—proceedings,.against_or_related_to_the_Debtor or

Duznika ili trazbina Drustva protiv Duznika, a the Company's claims against the Debtor,
dto ukljuéuje i prijavu trazbina pred nadleznom which includes the submission of the claim

ispostavom Financijske agencije; - before the competent branch of the Financial
Agency;

2.vréi uvide i ¢&ini preslike isprava i 2.to perform insights and make copies of

dokumenata, te trazi informacije, pribavlja, documents, and ask for information, obtain,

preuzima i predaje bez ogranitenja sve takeover and hand over without limitation all

podneske, zahtjeve, potvrde, obavijesti i sve submissions, requests, certificates, notices and
druge akte potrebne radi pokretanja postupaka, all other documents necessary for the initiation
pred sudovima, Financijskom - Agencijom, of the proceedings, before the courts, Financial
javnim biljeznicima, sudskim registrima, te svim Agency, notaries, court registries and all other
drugim drzavnim organima i tijelima, ili tre¢im state authorities and bodies, and all other legal
pravnim i fizickim osobama; te da, u ime i za or natural persons; and to, in the name and for
ratun Drustva, poduzima sve pravne radnje i the account of the Company, take all legal
upotrijebi sva zakonom predvidena sredstva actions and use all legal means which the
koja je Drustvo zakonom i drugim propisima Company is authorized to undertake under the
ovlasteno poduzimati, a $to Opunomocenik law and regulations, which the Proxy finds
nade potrebnim za zastitu prava i pravnih necessary to preserve the rights and interests
interesa Drustva te sudjelovanja u postupcima of the Company and participate in proceedings

navedenima pod tockom 1. ove Punomodi; under the item 1 of this Power of Attorney;

3.da ishodi za Drustvo hrvatski osobni 3. to obtain the Croatian personal identification
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identifikacijski broj (OIB), pri
ispostavi Porezne upravi;

nadleznoj

4. potpiSe bilo koju ispravu i izvr§i bilo kakvu
drugu pravnu i/ili fakti€nu radnju ili postupanje,
ili upotrijebi bilo koje zakonom ili propisima
predvideno sredstvo, potrebno ili preporu¢ljivo
radi zastite prava i interesa Drustva, ili koje je
potrebno radi utvrdenja svih okolnosti koje
Opunomodéenik zatrazi glede zastite prava i
interesa Drustva pred svim tijelima i osobama

navedenim pod toCkama 1. do 3. ove
Punomoéi.
Opunomocéenik je ovlasten u cijelosti ili

djelomi¢no prenijeti ovlasti iz ove Punomodi te
izdavati zamjenske punomodi tre¢im osobama.

U sluCaju sumnje, engleska se verzija ove
Punomo¢i smatra mjerodavnom. Hrvatsko
pravo je mjerodavno za ovu Punomoc.

[4o b,

2022. godine

number (OIB) for the Company before the
competent branch of the Tax Authority;

4. to sign any document and to undertake any
other factual and/or legal action, use any
means envisaged under law, required or
advisable for protection of rights and interests
of the Company, or necessary for the
determination of all circumstances required by
the Proxy regarding the protection of rights and
interests of the Company before all persons
under items 1 to 3 of this Power of Attorney.

The Proxy is authorized to delegate this Power
of Attorney, in full or in its part, as well as to
grant sub-powers of attorney, to third persons.

In case of doubt, the English text of this Power
of Attorney shall prevail. This Power of
Attorney is governed by Croatian law.

1406 .
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MACH 4 METAL B.V.

;éﬁan Klein Herenbrink
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Schéarer Rechtsanwalte

Beilage Nr. 2

Contract of purchase and sale
The Parties:

1. the private company with limited liability MACH 4 METAL B.V., a company organised under
the laws of.the Netherlands, havifig its registered office. in Babberich, and having its-principal
place of business in (6909 DA) Babberich (Lthe Netherlands)-at Transito 21, in this matter
represented by BASTIHOLD B.V., itself represented by Mr B. Klein Herenbrink, hereinafter
called: “MachdMetal™;

and
2. the private company with Hm‘l,,t{_e_’d_ljiability' BRODOSPLIT I8C-a campany organised under the
laws of Croatia having its registered office in Split and having'its prindipal place of business
in (21000) Split, at Put.Supavia 21 in this matter represented by Tomislav. Debeijak,
hereinafter called: “Buyer”; '
Mach4Metal and the Buyer are hereinafter collectively referred to as: “Parties” or individually as:
“Party”.
Have agreed on the following:

Article 1 - Scope of the Agreement

1.1 Mach4Metal sells to the Buyer, as the Buyer purchases from Mach4Metal, the following used
products (hereinafter referred to: the “Prodiicts®):

Discription machine Type Serial- Price € | Location
Kaltenbach APS 603 profile drill 600 x 500 mm APS603R | 99.03.5726 15.000 | 6827-NL
_Innocenti Rotay & Turn table 3000x 60T | pm2s0 | 1587 | 45.000 | 6909-NL
Pullmax X 97 Sheet Bevelling machine X-97 76000-65 ~ 5.000 | 6S09-NL
Pullmax X 93 Angle bevelling machine 3-50 mm X-93 76000-40 5.000 | 6909-NL
'| :Baykal APHS CNC Pressbrake 3700 x 600 T , ~ APHS 37600 21269 45.000 { 6909-NL
Baykal CNC Pressbrake 3100 x 240 Ton Y1/ Y2 / X APHij;lZ X 19099 20.000 | 6909-NL
HACO Gullotine HSLX 4100 x 13 mm Robosoft SC7P |  HSLX 4013 69342 17.000 | 6909-NL |
Haeusler 4 rall plate bender 3000 x 110 mm VRM-HY M{g:? 175.000 | 6827-NL
Roundo 4 roll plate bender 3000 x 65 mm | eas650 | 914897 | 123.000 | 6991-NL
ROUNDO S-2 Hydraulic Joggling machine 2 843305 4.500 | 6909-NL
TECNOMAGNETE Lifting Hor + Vert 12.000 x 3500'Kg T8 6/35 unknown 28.000 | 6827-NL |
Messer CNC Thermocut cutting table 14.000 x 3000 MultiTherm 220014 82.000 | 6827-NL_
plasma eco B L
Haeusler Crocodile shell @ 6000 x 70 mm . __ Crocodil 021-1872 140.000 | 6827-NL~
Haeusler Clamp Shell @ 5500 x 40 mm Clamp | 071-1973 75.000 | 6827-NL
Transport tolley set 40 T Nylon wheels ST120 %‘;&% 1.200 { 6909-NL
e o 99011819- |- ONaNI
Faccin Dishing Press PPM + Manipulator MA 120 @ 8000 PPM 800/8 1749 160.000 | 6908-NL
Mackey & Bowley PP 1000 T EURO Power press Hydraulic u-s 854101 10.000 | 6909-NL
iigg:\éeldmg column boom 3000 LAF 1600 DC + TAF CAB 460 A100843 30.000 | 6827-NL
ESAB Welding column boom 3000 LAF 1600 DC + TAF CAB 460 A100846 20.000 | 6827-NL
1250 AC . SO SRR TR A
rL‘::bert Jouty welding rotator 125T vessel range @ 8000 Carrlage | 018/105A 20.000 | 6827-NL
ESAB GANTRAC Profile welding line 14.000 x 1,000 x 1.000 | ARISTO 1000 | 035.348. | '
mm _ AC/DC SAW a181 | 330007 6827-NL
Birlik 4 roll plate bender 4000 x 16 mm . HRB-4 635009011 [ 30,000 | 6909-NL | 7




DMUG0TX /Y /Z630x 560 x 560 + B-Axis' 100 Gr head OMU 60T 0010121823 22.000 { 6909-NL
v N v hor e WA At S e A e Wégg ‘....-m: N
PAMA CNC Rotary table 4250 x 4250 x 150t and V Axis PM 325 £T 122.275 96.000 00 .
2500mm ) FR
WALDRICH Partal milling machine PF-F 150 (530} 400 x " PF-F-150(1}- ’
446, -
12.000 mm » 530/400 10475 46.300 . 6909-NL

total value 1.650.000

The above Information has been obtained to the best of Mach4Metal’s ability and belief and from the
manufacturers where possible, It is given in good faith, but its accuracy cannot be guaranteed.
Accordingly, it will not form a representation or constitute contractual terms. It is the responsibility
of the Buyer to check any vital details of the Products.

Article 2 ~ Price and Payment

2.1

2.2

The total purchase price of the Products supplied under this-Agreement is EUR 1.650.000,00.

(one million ‘and six hundred thousand and fifty euros). The purchase price is exclusive of
VAT (BTW), other taxes or surcharges:and transportation costs.

The purchase price’ will ‘be paid in a way that a’security-deposit of EUR 20.000 (twénty
thousand euros) will be paid by the-Buyer at thé latest within'3: days after the invoice date,
while. another 10% (ten: percent). of the total purchase price, ‘minus EUR 20.000 from the
security deposit, will be pald after successful inspection of all contracted Products by the
Buyer. If for some Products both Parties agiee that ‘they lack the parts necessary for full

functionality, then the Buyer hasthe right to cancel the purchiase 6f those Product(s).

The rest of 90-% of the purchase: price has to be: paid every time ultimately before loading of
the: first truck regarding each Product, -according:to the price-of the Product(s) to be loaded

(a‘S;per_!istlin'.Articlési.)._:rﬁismeans-’tha!;»vthe;purchase"price-gf'a'Proﬁdu‘ct-*’has’to‘b‘e"co'mﬁléfély_ -

paid before the loading of the first truck regarding the Product. All payments and takegveérs,

shall-take-place-latest-in-4-months after the invoice date.

2.3

2.4

2.5

Mach4Metal shall send the Buyer a specified involce for the delivery of the Products.

In the event that the Buyet pérforms 3 partial payment. for the Products under this

Agreement, but-does not pay the entire amount dije for paymént within 4-months from the

‘date of the invoice issued by Mach4Metal, Mach4Metal is.entitled to dissolve the Agreement

with regard to the pertaining Products a6t delivered and payed.for, provided that the Buyer
doés not make the payment during the notice’ perlod -of 14 days. At the ‘same- tine,

Mach4Metal reserves the right to claim full .c‘omgens,a,tipn of all damage incurred as a result
of or in connection herewith.

If a partial payment or payment after delivery of the Products is agreed, any complaints of
the Buyer-do-not authorize a reduction or withholding of the agreed purchase price.

Article 3 - Terms of Delivery and Dates

3.1

3.2

3.3

3.4

Parties will mutually agree on a delivery date in writing.

The Products will be delivered FCA (Free Carrier), place as determined under table from
Article 1.1,, according to Incoterms 2010,

Mach4Metal is entitied to provide partial deliveries if previously agreed with the Buyer,

Shipment and delivery of the Products will be at the expense and risk of: the Buyer, while
dismantling and loading on trucks at locatlons ramed under Article 3.2., will be at expense.
and risk of Mach4Metal. The Buyer is aware that the transport will only be insured upto-a

maximum:of.the amount 6f the-transport insurance of the carrier, Mach4Metal i$ expressly

not liable-for-any.damages-suffered-by: t,he‘-&tiy’érjmconn‘éCtioi1~witlw-1tje-_shipm?}w!f(-lfrafrfsﬁc_)_n}

3.5

and delivéry of the Products, except for intent or conscious reckléssness on ‘the side of
Mach4Metal or by ariyone part.of Mach4Metal’'s management.

Shauld any export or provision permits or other permits or approvals under foraign trade
laws which are’necegsary for the fulfilment of the Agreement not beissued by the competeiit
authorities or should these not be Issued by the competent authorities in good time, or should

other hindrances-which must be complied with by MachdMetal as an ‘exporter or whileh must
be complied with by the suppliers of Mach4Metal due to regulations under foreign trade laws
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or embargo law prevent fulfilment of the Agreement or delivery, Machd4Metal shall be entitled
to dissolve the Agreement or to withdraw from the individual delivery. Mach4Metal is not
liable towards the Buyer with regard to any direct or indirect damage the Buyer may suffer
as a result of this,

Article 4 - Guarantees and Liability

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

The Products sold by Mach4Metal are second-hand machinery. The Products are sold and
delivered “as is,, where'is”®, in its-pi'es'entc}on_diltjo,n and in the place in which it is; MachqMétal
does not provide the:Buyer with any warranty. or guarantee for the Products sold.

Yet, the Parties agree that if a Product does not woirk after instaliation by the Buyer, and
cannot be brought into operation by the*Bluyer with reasonable‘effort, the purchase price. of
the non-working Praduct will be reduced with 5%.of the price of the non-working Product as
follows from the list in Article 1, B '

Thé Buyer has the right to yigw,orlns‘pett the Products up till 120 days after signing of the
Agreement. If, fof whatever reason, the Buyer uses‘this’ right only’in part or not at all, the
Buyer accepts'the condition 6f the Products unseen, except-as per agreement ‘in Article 4.1.

All risks associated with the Products are transferred from Mach4Metal to the Buyer when
the Products are delivered into the custody of the carrier.

The:Buyer shall notify MachaMetal of-any complaints regarding the Products within 30 days.
after theitransport date of the Product(s).6r at feast within 30 days after-he could reasonably
have discévered the defects,

‘Mach4dMetal is-exempted from the obligation towards the Buyer for presence-or absenceiof a

CE marking and CE . certificates regarding the Products. The. Buyer is solely responsibie for

conducting the safety assessments: regarding the Products and for the verification' that all
applicable regulations.are met. '

MachdMetal is not liable -for any direét or indirect damage the Buyer suffers, explicitly
including. althiough not limited to 2 loss of profits, loss of incorne, costs'incurred during laying
up, consequential loss, bodily injury, ali forms.of financial loss, as well as any claims by third
parties, save In the .event of intent or conscious recklessness on the side of MachdMetal or
by anyone part of Mach4Metal‘s management. The total liability MachdMetal might have in
any circumstance under this Agreeinent, shall never exceed the-amount of 70.000 EUR.

Mach4Metal will do its best to, where available, provide the Buyer with the instruction
manuals, maintenance manuals and spare parts list for the Products in English language or
any other available language, in any verslon available, with the delivery of the Products.

Article 5 - Force Majeure and Related Terms

5.1

5.2

5.3

5.4

Mach4Metal is not obligated to observe its obligations should she be hindered as a result of
circumstances beyond her contral for which she cannot lawfully, legally or sociaily be held
accountable.

Under this Agreemient force majeure comprises: of all’external causes, unfereseen, on wiiich
Mach4Metal has no influence and which uﬁa’y-ii’np_e"de':MaChliMeta!’sva_bility. to comply with:her
obligations. Such events, circumstances or Causes include, without limitation, those arising
as a result of an epidemic or pandemic, which- may ‘include without limitation, -acts of
government or government-imposed restrictions and/or measures, reduced workforce,
supply chain breakdown and unavailability of materials. In such CirCumstances, MachdMetal
shall be entitled to a reasonable extension of time for performing such obligations and
Mach4Metal will be entitled to dissolve the Agreement withoul ‘being obliged to pay any
compensation to Buyer.

If due to COVID-19 outbreak Mach4Metal is for any reason that is beyond its control and that
has occurred after the date of this Agreement conclusion in delay with the delivery of the
Products, such delay should be considered as permissible delay. Mach4Metal will inform the
Buyer on occurrence of reasons that will cause permissible delays immediately after theijr
occurrence in order to mitigate any negative consequences arising thereof.

The Buyer.cannot invake: force majeure and waives his right.to.demand {partial) dissolution

and/or cancellatlontqr'thg Agreement. Furthermore, the Buvyer is not allowed to {partly)
dissolve or change the Agreement on the basis-of Covid-19 related circurmstances.
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Article 6 - Prohibition of assignment

The Buyer is not aliowed to assign or transfer its rights and obligations under the Agreement to a
third party without the prior written consent of Mach4Metal. Machd4Metal is entitled to set conditions

for its permission.

Article 7 - Applicable law and competent court

7.1 This Agreement is governed by, and shall be construed and interpreted in accordance with
the Swiss laws. The United Nations Convention on Contracts for the International Sale of
Goods (the “Vienna Treaty” or the “CISG") is not applicable to this Agreement.

7.2 All disputes arising in connection with this Agreement, including disputes concerning its
existence and validity, shall be resolved by the competent court in Zurich.

Agreed upon and drawn up in twofold and signed

Mach 4 Metal B.V,
on behalf of the above:
Mr B. Klein Herenbrink

AN B G e

e
o am 3
& Pravtinito oy

it - SHISIE:

P34 Babho et

B KieinMdrenbtink 4y 6 .09 0

VAR Aol et
(bt st o
Place::

T T 7'Date:"2_(9'._(')’bffz 702"() T

Tomislav lé_"ébeljak
i

Place:

—--Dater- PO 42026 —— .




OVAJ PRIJEVOD SASTOIJI SE OD:
4 stranice / 9 listova

Broj ovjere: OV-EH-271/2022
Datum: 15. 6. 2022.

Ovjereni prijevod s engleskog jezika
(Ugovor)

o




Schérer Rechtsanwaite

Beilage Nr. 2-

Contract of purchase and sale
The Parties:

1. the private company wilh llmlted liabllity MACH 4 METAL B.V., a company: organiséd.under

the laws of:.the. Netherlands, having ts. reglsrered office In Babberich, and having Its principal
place of bugingss In (6909.DA) Babberich {the! Netherlands) ‘3t Trangito 21, In this matter
represented by BASTIHOLD B.V., itself represented by Mr B Kleln Herenbrlnk hereinafter
called: "Mach4Metal”:

and

2. the private company with limited uablllty BRODOSPLIT Jsc-afcompany. organised under the
laws of Croatia having Its registered office in; Split: nd having‘its principal-place of business
ih (21000) Split, at Put. Supavla 21 thls matter. represented by’ Tomlslav Debelfak,
herelnafter called: “Buyer”;

Mach4Metal and the Buyer are hereinafter collectively referred to as: “Partles” or individually as:
“Party”.

Have agreed on the following:

Articte 1 ~ Scope of the Agreement

11 Mach4Metal sells to the Buyer, as the Buyer purchases from Mach4Metal, the following used

. products: (hereinafter referred to: the “Prodiets?)s

‘ Diseription machine Type ~ serlal, ‘ Price € | Location
- - Kaltenbach APS 603 proflle dril-600 x 500- mm—— — -—} - APS'603 R —]-99.03:5726 -—--15:000 {-6827-NL-|——- - - - —
_Innocenti Rotay & Turn | table 3000 x 60.T _]__pma2sa__ 1587 45.000_|_6909-NL
| Pultmax X 97 sheet Bevelling machine , _X-97 | 76000-65 | _ 5.000 | 6909-NL |
] Pulimax X 93 Angle. bevelling machine 3 — 50 mm ) X-93 76000 40 5.000 | 6909-NL
|.Baykal APHS CNC Pressbrake 3700 600 T .| APHS37600 | 21269 | 45,000 | 6909-NL
Baykal CNC Pressbrake 3100 x 240 Ton Y1/¥2 2 /% 1 APH; :;12 * 1 19099 20.000 | 6909-NL i
HACO Gullotine HSLX 4100 x 13 mm. Robosoﬂ SC7P [ HSLX4013 | 69342 |  17.000 [ 6909-NL |
Haeusler 4 roll plate bender 3000 x 110 mm © VRM-HY V\Ig:? | 175.000 | 6827-NL
| Roundo 4 roll plate bender 3000 x 65 mm " | pas-6s0 914897 | 123,000 | 6991-NL
ROUNDO S-2 Hydraulic Joggling machine , o S2 - 843305 4,500 | 6909-NL |
_TECNOMAGNETE Lifting:Hor + Vert 12.000 x 3500Kg ‘| T86/35 | unknown |  28.000 | 6827-NL |
Messer CNC Thermocut cutting table 14.000 x 3000 . MultiTherm - 220014 82.000 | 6827-NL |
plasma.. eco - | .
_Haeusler Crocadlle shell @ 6000 x 70 mm . Lrocodll | 021-1872 | 140.000 | 6827-NL | ;
Haeusler Clamp Shell 5500 x 40 mm - o Clamp 071-1973 |  75.000 | 6827-NL ;
Transport tolley set 40 T Nylon wheels _ ST120 z%oi: 1. 200 6909-NL .
S ' . 99011819- ‘
Faccin Dishing Press PPM + Manipulator MA 120 @ 8000 PPM 800/8 1749 160.000 | 6909-NL '
Mackey & Bowley PP 1000 T EURO Power press Hydraulic u-s 8541-01 10.000 | 6909-NL .
izgg Z\lceldlng column boom 3000 LAF 1600 DC + TAF CAB460 | A100843 30.000 | 6827-NL i
ESAB Welding column boom 3000 LAF 1600 DC + TAF CAB 460 A100846 | 20.000 | 6827-NL i
_1250.AC _ _ : _ _ .
Lambert Jouty welding rotator 125T \fessel range @ 8000 Carrlage 1 018/105A |  20.000 | 6827-NL r
mm . . . N : . i
ESAB GANTRAC Profile welding line 14.000 x 1.000 x 1.000 | ARISTO 1000 | 035-348- |, ] :
. | AC/DC SAW asm | 35.000 | 6827-NL !
._Blrllk arol p!am bender 4000 x 16 mm ) HRB-a 535009011 {  30.000 6903-NL | 7\ :




] DMUBDTX/Y /2630 x560x 560 + B-Axis 100 Grhead | DMU6QT - ooloizla?éa 22.000 { 6909-NL
| PAMA CNC Rotary table 4250 x 4250 x 150t and V Axis ‘ T " I's9300-
2500mm | Pm32sET 122275 | 96.000 R
{ WALDRICH Portal milling machine PF-F 150 { 530} 400 x PF-E150()- | I '
12,000 mm | s307400 10475 446.300 |, 6909-NL.

total value 1.650.000

The above Information has been obtained to the best of Mach4Metal's ability and bellef and from the
manufacturers where possiblie. It Is given in good faith, but its accuracy cannot be guaranteed.
Accordingly, it will not form a representation or constitute contractual terms. It Is the responsibility
of the Buyer to check any vital detalls of the Products.

Article 2 ~ Price and Payment

2.1 The total purchase price of the Products suppligd under this Agreement is EUR 1.650.000,00.
(one million and six hundred thousand and fifty euros). The purchase price Is exclusive of
_ VAT (BTW), other taxes.or surcharges and transportation costs.,
gﬂ 2.2 The purchase price will tie paid-In.a way-that a securily .deposit of: EUR 20.000 (twenty
I thousand euros) will be: paid by:the Buyer.at’ the'late n-3 days ‘agftér the inyolce date,
while. another 10% (ten:percent). of the total purchase;price; minus EUR 20.000 from the
security. deposit, will bepald after successful inspection of all cantracted Products by, the
Buyer. If for some Products both Parties agree that-they lack the parts necessary. for full
functionality, then the Buyer has the:right to cancelthé purchase of those Product(s).
The rest:of 90 %.of the purchase price-has to'be:pald every time ultimately before-loading of:
the first truck regarding each Product; according to the price of the Product(s)-to be loaded
(as perlist.In Article:1). This means that:the purchase price of-a’Product has to be.complétely
paid before the loading of the first truck regarding the Product. All payments and takeovers
shali take place latest in 4 months after the invoice date.

2.3 Mach4Metal shali send the Buyer a specifled Involce for the delivery of the Products.

24 o the event that: the Buyer performs @ partlal payment: for the ‘Profiucts: under this
-Agreement,. but does not pay the entire amount due. for. payment within 4:maonths from:the
.date.of the Invoice Issued by [MachdMetal; Mach4Metal Is:entitled to dissolve the: Agreement
‘with.regard to the pertalning Products not delivered and payed-for, provided that the Buyer

:does not make the payment during the notice perlod -of 14: days. At the ‘same: time,

‘Mach4Metal reserves the right to clalm full compensation of all damage Incuried as a result

of or In connection herewlth,

2.5 If a partial payment or payment after delivery of the Products is agreed, any complaints of
the Buyer do not authorize a reduction or withholding of the agreed purchase price.

Article 3 - Terms of Delivery and Dates
3.1 Partles will mutually agree on a deilvery date in writing.

3.2 The Products will be delivered FCA (Free Carrler), place as determined under table from
Article 1.1., according to Incoterms 2010,

3.3 Mach4Metat is entitled to provide partial dellverles If previously agreed with the Buyer,

3.4 Shipment and delivery of the Products will be at ,tﬁe“_e}(pgn_se and risk of the Buyer, while
dismantling and loading on trucks at locations named under-Article 3.2., will be at.expense
and risk of MachdMetal, The Buyer is aware that thetransport will only be Ihsured uptoa
maxiffium of the ainount of thé transport insurance of the carrler. Mach4Metal is expressly
not liable:for any. damages suffered by the Buyer in connection with the shipment (transport)
and delivery of the Products, except for Intent or consclotis recldessness -on-the side of
Mach4Metal or by anyone part-of MachaMetal's management,

3.5 Should aity export or provision permits or-other permits or approvals under foreign. trade
taws which are:ndcessary.for the fulfiment. of the Agreemeént: ol be Issued by the competgt
suthorities or shauld these not be Issued.by the competentiautioritics in good: time; or.should
.gther hindrances which mist be compligd-with by Mach4Métal as an exporter of Whileh must
be complied with by the suppliers of MachdMetal due to regulations under foreign trade laws
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or embargo law prevent fulfilment of the Agreement or delivery, Mach4Metal shall be entitled
to dissolve the Agreement or to withdraw from the individual delivery. Mach4Metal Is not
liable towards the Buyer with regard to any direct or Indlrect damage the Buyer may suffer
8s a result of this,

Article 4 - Guarantees and Liability

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

applicable régulations are met..

The Products sold by Mach4Metal are second-hand machinery. The Products are sold and
dellveredas is, where'ls”, In its present:condition:and’In the place.in which It is. Mach4Metal
does not provide:the:Buyer with any warraiity.or. guarantee for the, Products sold.

Yet, the Parties. agree: that if a Product .does ‘not work after installation by thé-Buyer, and
cannot be brought Into operation by the Buyer with reasonable effort, the purchaseprice of
the non-working Product wiil be reduced with 5% of the price of the non-working Praduct as
follows from the list in Article 1. '

The Buyer has the right to view or inspect the Products Up:till 120 days:after signing.of the
Agreement. If, for whatever. reason, -the Buyer-uses this:right only-in part or not:at all, the
Buyer.accepts-the condition of‘the‘Pt(‘Jdu'cts‘:linsegp, except-as per agreement [n Article 4.1,

All risks associated with the Products are transferred from MachdMetal to the Buyer when
the Products are dellvered into the custody of the carrier,

The:Biyer shall:notify/MachaMetal of any complaints regarding the Products within 30 days
after the transport date.of:the Product(s) or at least within 30 days after he could reasonably
have discovered the defects.

Mach4Metal is éxempted from:the obligation towards the Buyer for‘-j_jkgseﬁ_ér_::dr'@b’SQi\;:Ci’qf;a

«CE marking -and CE certificates regarding the Products. The Buyef i ‘solely responsibie: for

conducting the safety assessments regarding_the:Products and fo fication; that all

4.6

4.7

MachdMetal Is riot liable for any diréct or Indirect ‘damage: the Buyer :suffers, explicitly
including althidugh ot limited to @ loss of profits, loss of income; costs’Incurrediduring:laying
up; consequential loss, bedily injury;-all forms:of finan¢lal loss, as well.as iy claims by, thied
partics, save In therevent of intent-or consclous recklessness ‘on: the:side of MachqMetal or
by anyone part of Mach4Metal's.management. The total liability MachdMetal might have in
any circumstance under this Agreement, shall never exceed the‘amount of 70.000 EUR,

Mach4Metal will do its best to, where avallable, provide the Buyer with the Instruction
manuals, maintenance manuals and spare parts list for the Products in English language or
any other available language, In any version available, with the delivery of the Products.

Article 5 - Force Majeure and Related Terms

5.1

5.2

5.3

Machd4Metal is not obligated to observe its obligations should she be hindered as a result of
circumstances beyond her control for which she cannot lawfuily, legally or soclally be held
accountable.

Under this Agreemient force majeure comprises of: all external causes, unforeseen, on which

Mach4Metal has no influence and which-may impede MachaMetal's-abllity to.comply.with: Her
obligations. Such events, clrcumstances or catises. include, without limitation; tho: fIsing.
s 8 resuit of an epidemic or pandemic, which Mmay Include without Hmitatltan, acts of
govérnment. or ‘government-imposed. restrictions \and/or ‘measures; reduced warkforce,
supply chain breakdown-and-unavallabfiity of materials; In:suchclrcunistarices; MachaMatal
shall be entitled to a reasorniable exténsion of time for performing such obligations and
MachdMetal will be entitied: to-dissolve the Agreement without ‘being obliged-to pay any
compensation to Buyer.

If due to COVID-19 outbreak Mach4Metal Is for any reason that is beyend Its cantrol and that
has occurred after the date of this Agreemerit conclusion in delay with the delivery of the

i
ER
H
i

5.4

Products, such delay should be conisideted as permissible-delay-Mach4dMetal-will-tnform-the
Buyer on occurrence of reasons that will cause permissible delays Immcdiately after their
occurrence In order to mitigate any negative consequences arlsing thereof.

The Buyer cannot invoke foice majeure and walves his right to demand (partial) dissolution

and/or canceliatlon of the Agreement. Furthermore, the Buyer Is not allowed to (partly)
dissolve or change the Agrcement on the basls-of Covid-19 related circumstances.

3

%,



Article 6 - Prohibition of assignment

The Buiye¥ Is not allowed to assign.or transfer its rights and. obligations under the Agreement to a
third paity without the prior written consent of MachdMetal. MachdqMetal Is entitled to set conditions

farits permission,
Article 7 - Applicable law and competent court

7.1 This Agreement is governed by, and shall be construed and interpreted in accordance with
the Swiss laws. The United Nations Convention on Contracts for the Internationa! Sale of
Goods (the “Vienna Treaty" or the “CISG") Is not applicable to this Agreement.

7.2 All disputes arising in connection with thls Agreement, including disputes concerning Its
existence and validity, shall be resolved by the competent court in Zurich.

Agreed upon and drawn up In twofold and signed

Mach 4 Metal B.V,
on behalf of the above:
Mr B. Klein Herenbrink

Nz Cliwwtyrpsg, ERY
Tritnsito v

s S5 10 Babbs

v 4 | YOYRIAN
. inmk' RS S P i
W uhl/t',l( i
g uLé('u () i :
i Place:.

Date:. 2 ‘9 Ol’}.z 07 U Date: 30 &4, 2020,

) /(ODOG“ABEVNA INDUSTRIJA SPLIT
dlunléko druélvo, Spm




Kupoprodajni ugovor

Strane:

Stranicalod 4
Broj ovjere: OV-EH-271/2022

Datum: 15. 6. 2022.

Qdvjetnici ,,Scharer Rechtsanwalte

(Y

Prifog br. 2

1. privatno drustvo s ograniéenom odgovornos¢u MACH 4 METAL B.V., drustvo osnovano prema zakonima

Nizozemske, sa sjedistem u Babberichu i glavnim mjestom poslovanja u (6909 DA) Babberichu (Nizozemska) na
adresi Transito 21, koje u ovoj stvari zastupa BASTIHOLD B,V., koje zastupa Mr B. Klein Herenbrink, u dafjnjem

tekstu: ,Mach4Metal®;

2. privatno drustvo s ogranienom odgovorno3éu BRODOSPLIT 3SC, drudtvo osnovano prema zakonima Hrvatske,
sa sjeditem u Splitu i glavnim mjestom posfovanja u (21000) Splitu, na adresi Put Supavla 21, koje u ovoj stvari

zastupa Tomislav Debeljak, u daljnjem tekstu: ,Kupac";

Drustvo Mach4Metal i Kupac se u daljnjem tekstu zajednicki nazivaju ,Strane®, a pojedinacno ,Strana™.

Strane su ugovorile kako slijedi: Clanak 1. - Opseg Ugovora
1.1 Drustvo Mach4Metal Kupcu prodaje, a Kupac kupuje od druitva Mach4Metal, sljedece rabljene proizvode (u daljnjem tekstu:

Proizvod™):

Opis stroja Tip Serijski broj| Cijena u €Lokacija
Profilno svrdlo Kaltenbach APS 603 600 x 500 mm APS 603 R 99.03.5726 15.000/6827-NL
Rotacijski i okretni stol Innocenti 3000 x 60 T PM 250 1587 45.000(6909-NL
Stroj 2a koso rezanje limova Pullmax X 97 X-97 76000-65 5.000/6909-NL
1 stroj za kutno rezanje Pulimax X 93 3-50 mm X-93 76000-40 5.000!6909~NL o
CNC Presa za kutno savijanje Baykal APHS 3700 x 600 T APHS 37600 21269 45.000'6909-NL
_ e e o1 |
1 5:[)\1<C Pré$a za KUtho savijanje Baykal 3100240 Ton' Y17/ Y2 19099 20.00016909-NL
4 APHS 3112 x 240
Strojne $kare za lim HACO HSLX 4100 x 13 mm Robosoft
j SC7pP HSLX 4013 69342 17.000/6909-NL
Stroj za savijanje limova s Cetiri valjka Haeusler 3000 x 110 VRM-HY W089- 175.00016827-NL
4 mm 1667 :
Stroj za savijanje limova s Zetiri valjka Roundo 3000 x 65 mm PAS-650 914897 123.000/6991-NL
E Hidrauli¢ni stroj za izradu prirubnica ROUNDO S§-2 S2 843305 4.50016909-NL
;i Magnetni podiza¢ za horizontalno i vertikaino podizanje
N TECNOMAGNETE 12.000 x 3500 Kg TB 6/35 nepoznato 28.000[6827-NL
i ; MultiTherm
CNC stol za toplinsko rezanje Messer 14.000 x 3000, plazma o 220014 82.00016827-NL
. Stroj za
Stroj za zavarivanje Haeusler Crocodile @ 6000 x 70 mm zavarivanje 021-1872 140.000[6827-NL
Jedinica za
Jedinica za sklapanje i zavarivanje Haeusler Clamp @ 5500 x sklapanje i
40 mm zavarivanje 071-1973 75.000/6827-NL
Transportna kolica, komplet 40 T, najlonski kotati ST120 5(')‘01536‘ 1.200/6909-NL
Hidrauliéna prega Faccin PPM + manipulator MA120 @ 8000 | PPM 800/8 99011728919' 160.000/6909-NL
-Motorna hidrauli¢na pre3a Mackey & Bowley PP 1000 T EURO U-S 8541-01 10.000/6909-NL
: Nosat automata za zavarivanje ESAB 3000 LAF 1600 DC +
TAE 1250 AC CAB 460 A100843 30.000[6827-NL
4 Nosa¢ automata za zavarivanje ESAB 3000 LAF 1600 DC + ]
. TAF 1250 AC ] CAB 460 A100846 20.000{6827-NL
'5 5 Okretaljka za zavarivanje Lambert Jouty 125T, promjer cijevi _
. @ 8000 mm Nosal 018/105A 20.000[6827-NL
! Lin%a za zavarivanije profila ESAB GANTRAC 14.000 x 1.000 x | ARISTO 1000 035-348- 35.000;6827-NL
AC/DC SAW 4181
‘HRB-4 635009011

Stroj za savuanjehmova s Cetiri valjka Birlik 4000 x 16 mm

30.0006305-NL

—
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' lava za brudenje DMU 60 TX /Y /Z 630 x 560 x 560+ B-0s 1112
100 DMU 60 T 0002863 22.00016909-NL
rNC rotacijski stol PAMA 4250 x 4250 x 150 t i V-os 2500 mm PM 325 FT 122.275 96.000{59300-FR
Portalna glodalica WALDRICH PF-F 150 (530) 400 x 12.000 mm| PF-F-150(1)- i
530/400 10475 446.300/6909-NL
Ukupna vriJednost 1,650.000

Gorenavedeni podaci pribavljeni su uz najbolje nastojanje i uvjerenje drustva Mach4Metal, od proizvodaca, kada je to bilo
moguce. Iako se daju u dobroj vieri, ne moZe se jamditi njihova toénost. Stoga, oni nece predstavljati jamstvo ili ugovorne
uvjete. Kupac je odgovoran za provjeru bilo kakvih vaZnih pojedinosti o Proizvodima.

Clanak 2. - Cijena | pladanje

2.1 Ukupna kupovna cijena Proizvoda koji se isporu€uju prema ovom Ugovoru je 1,650.000,00 EUR (jedan milijun i
Sesto pedeset tisuca eura). Kupovna cijena obracunata je ne ukljutujuéi PDV (BTW), druge poreze ili naknade te

troskove prijevoza.

DA 2.2 Kupovna cijena placa se tako da ¢e Kupac platiti sigurnosni polog od 20.000 EUR (dvadeset tisuéa eura) najkasnije
u roku od 3 dana od datuma ratuna, a jo$ 10 % (deset posto) ukupne kupovne cijene, umanjeno za 20.000 EUR
iznosa sigurnosnog pologa, Kupac ée platiti nakon inspekcije svih ugovorenih Proizvoda s uspje3nim ishodom. Ako
su u vezi s odredenim Proizvodima obje strane suglasne da im nedostaju odredeni dijelovi potrebni za ispravan
rad, Kupac ima pravo otkazati kupnju tih Proizvoda.

Preostalih 90 % kupovne cijene potrebno je platiti svaki put prije utovara prvog kamiona, za svaki Proizvod,
. sukladno cijeni Proizvoda koji se utovaruje (prema popisu u fanku 1.). To znadi da kupovna cijena odredenog
@ Proizvoda mora biti u potpunosti placena prije utovara prvog kamiona za taj Proizvod. Sva pladanja i primopredaje
vrse se najkasnije 4 mjeseca nakon datuma ratuna.

2.3 Drustvo Mach4Metal Kupcu Salje detaljan racun za isporuku Proizvoda.

2.4 Ako Kupac izvrsi djelomicno placanje za Proizvede prema ovom Ugovoru, no ne plati cijeli plativi iznos u roku od
4 mjeseca od datuma racuna koji je izdalo drustvo Mach4Metal, drudtvo Mach4Metal ima pravo raskinuti Ugovor
s obzirom na relevantne Proizvode koji nisu isporuceni i placeni, pod uvjetom da Kupac ne izvrsi plac¢anje tijekom
otkaznog roka od 14 dana. Drustvo Mach4Metal istovremeno zadrZava prave potraZivanja pune naknade za svu
stetu koju je pretrpjelo kao posliedicu navedenog ili u vezi s tim.

2.5 Ako je dogovoreno djelomi¢no placanje ili placanje po isporuci Proizvoda, nikakvi prigovori Kupca nisu temelj za
smanjenje ili uskratu placanja ugovorene kupovne cijene.

Clanak 3. - Uvjeti isporuke i datumi
3.1 Strane ¢e datum isporuke dogovoriti pismenim putem.,

3.2 Proizvodi Ce biti isporuceni FCA (franko prijevoznik) na lokaciju koja ¢e se odrediti prema tablici iz Clanka 1.1., u
skladu s uvjetima Incoterms 2010.

g, 33 Drustvo Mach4Metal ima pravo vrsiti djelomicne isporuke ako je tako prethodno dogovoreno s Kupcem.

34 Otprema i isporuka Proizvoda vrSit Ce se na trosak i rizik Kupca, a rastavijanje i utovar na kamione na lokacijama
navedenim u ¢lanku 3.2. vrsit ¢e se na trosak i rizik drustva Mach4Metal. Kupac je svjestan da Ce prijevoz biti
osiguran samo do maksimalnog iznosa osiguranja prijevoza prijevoznika. DruStvo Mach4Metal izriCito nije
odgovorno za bilo kakvu Stetu koju pretrpi Kupac u vezi s otpremom (prijevozom) i isporukom Proizvoda, osim
u sluaju namjernog postupanja ili sviesnog nemara drustva Mach4Metal ili bilo kojeg Clana uprave drustva

Mach4Metal.

35 Ako nadlezZna tijela ne izdaju bilo koje dozvole za izvoz ili isporuku ili druge dozvole ili odobrenja prema zakonima
o vanjskoj trgovini koje su potrebne za izvr8enje Ugovora ili ako ih nadleZna tijela ne izdaju na vrijeme lili ako
druge prepreke kojih se drudtvo Mach4Metal mora pridrZavati kao izvoznik ili kojih se moraju pridrzavati
dobavljadi drustva Mach4Metal zbog zakona o vanjskoj trgovini ili embargu onemogudavaju izvrSenje Ugovora

ili isporuke, drustvo Mach4Metal ima pravo raskinuti Ugovor ili povuéi Pojedinacnu isporuku. Drustvo Mach4Metal

I ne snosi odgovornost prema Kupcu u vezi s bilo kakvom izravnom ili neizravnom Stetom koju Kupac moZe
pretrpjeti uslijed navedenog.

€lanak 4. - Jamstva i odgovornost

4.1 Proizvodi koje prodaje drustvo Mach4Metal su rabljeni strojevi. Proizvodi se prodaju i isporucuju ,u stanju u kojem
jesu | tamo gdje jesu®, u trenutnom stanju i na mjestu na kojem se nalaze. Drustvo Mach4Metal Kupcu ne pruza

nikakvo jamstvo ili garanciju za Proizvode koji se prodaju.
Medutim, Strane su suglasne da, u slu¢aju da odredeni Proizvod ne radi nakon $to ga je Kupac ugradio i ako ga Kupac

razumnim naporom ne moZe dovesti u ispravno stanje, kupovna cijena neispravnog proizvoda bit ¢e umanjena za 5
% cijene neispravnog proizvoda sukladno popisu u ¢lanku 1.

4.2 Kupac ima pravo pregledati Proizvod ili izvriti inspekciju nad njim u roku od 1%0 dana nako_n potpisiva.nja l'Jgovora.
b Ako zbog bilo kojeg razloga Kupac to pravo iskoristi samo djelomicno ili ga uopce ne iskaristi, Kupac prihvaca stanje
E RO Proizvoda ,,na nevideno®, osim ako nije drugacije odredeno temeljem suglasnosti Iz Clanka 4.1.
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43 Svi rizici povezani s Proizvodima prenose se s drustva Mach4Metal na Kupca pri predaji Proizvoda na brigu prijevozniku.

4.4 Kupac obavjestava drustvo Mach4Metal o bilo kakvim prigovorima u vezi s Proizvodima u roku od 30 dana nakon
datuma prijevoza Proizvoda ili barem u roku od 30 dana nakon $to je razumno mogao otkritl nedostatke.

4.5 Drustvo Mach4Metal izuzeto je od obveze prema Kupcu da ukljudi ili izostavi oznaku LE i certifikat CE u vezi s
Proizvodima. Kupac ima iskljuéivu odgovornost za provodenje procjena sigurnosti u vezi s Proizvodima i za provjeru
sukladnosti sa svim primjenjivim propisima.

4.6 Druétvo Mach4Metal nije odgovorno ni za kakvu izravnu ili neizravnu Stetu koju Kupac pretrpi, izricito ukljuujudi, no
ne ogranifavajudi se na, gubitak dobiti, gubitak prihoda, troskove nastale tijekom obustave rada, posljediéne gubitke,
tielesne ozljede, sve oblike financijskih gubitaka, kao i bilo koja potraZivanja trecih strana, osim u slu€aju namjernog ili
svjesnog nemara drudtva Mach4Metal ili bilo kojeg &lana uprave drudtva Mach4Metal. Ukupni iznos obveze koju drustve
Mach4Metal moZe imati u bilo kojim okolnostima temeljem ovog Ugovora nikad ne prelazi 70.000 EUR.

4.7 Druétvo Mach4Metal nastojat e, kada to bude moguce, Kupcu dostaviti priru¢nike s uputama, prirucnike za
odrzavanje i popise rezervnih dijelova za Proizvode na engleskom ili bilo kojem drugom dostupnom jeziku, u bilo kojoj
dostupnoj verziji, uz isporuku Proizvoda.

Clanak 5. - Vi¢a sila | povezane odredbe

5.1 Drutvo Mach4Metal nije obvezno ispunjavati svoje obveze ako u tome bude sprijeeno uslijed okolnosti nad kojima
nema kontrolu i za koje ne moZe odgovarati u zakonskom, pravnom ili socijainom smislu.

5.2 Prema ovom Ugovoru, visa sila obuhvaca sve nepredvidene vanjske uzroke na koje drustvo Mach4Metal nema
utjecaja i koji mogu onemoguditi drustvu Machd4Metal da ispunjava svoje obveze. Takvi dogadaji, okolnosti ili uzroci
ukljutuju, no nisu ograniCeni na, one koji nastaju uslijed epidemije ili pandemije, Sto moZe ukljucivati, no nije
ograni¢eno na, postupke drzavnih viasti ili ograni¢enja ifili mjere koje nametnu drzavne vlasti, smanjenja radne
snage, prekide lanca opskrbe i nedostupnost materijala. U takvim okolnostima, drustvo Mach4Metal ima pravo na
razumno produZenje roka za ispunjenje takvih obveza i drustvo Mach4Metal imat Ce pravo raskinuti Ugovor bez

53 Ako uslijed izbijanja epidemije COVIDA-19 drudtvo Mach4Metal zbog bilo kojeg razloga koji je izvan njegove kontrole
i koji se dogodio nakon datuma sklapanja ovog Ugovora bude kasnilo s isporukom Proizvoda, takvo se kasnjenje
treba smatrati dopustenim kadnjenjem. Drudtvo Mach4Metal obavijestit ¢e Kupca o uzroku dopustenog kasnjenja
odmah nakon njegovog nastanka kako bi ublaZilo bilo kakve negativne postjedice koje iz njega mogu proizadi.

5.4 Kupac se ne moZe pozvati na visu silu i odrife se prava na zahtijevanje (djefomicricg) raskida ifili otkazivanja Ugovora.
Nadalje, Kupac ne smije (djelomi¢no) raskinuti ili izmijeniti Ugovor na témelju- okolnosti povezanih s Covidom-19:

Clanak 6. - Zabrana prijenosa

Kupac ne smije ustupiti ili prenijeti svoja prava i obveze prema Ugovoru na tredu stranu bez prethodnog pismenog pristanka
drustva Mach4Metal. Drudtvo Mach4Metal ima pravo postaviti uvjete davanja svojeg pristarnka.

Clanak 7. - Primjenjivo pravo i nadlezni sud

7.1 Na ovaj se Ugovor primjenjuju $vicarski zakoni te se on tumaci u skladu s njima. Konvencija Ujedinjenih naroda o
ugovorima o medunarodnoj prodaji robe (,Becka konvencija" ili ,CISG") nije primjenjiva na ovaj Ugovor.

7.2 Svi sporovi koji nastanu u vezl s ovim Ugovorom, ukljucujuéi sporove o njegovom postojanju ili valjanosti, rjeSavaju se
na nadleznom sudu u Zurichu.

Ugovoreno i sastavljeno u dva primjerka te potpisano

Mach 4 Metal B.V. Brodosplit JSC

u ime gorenavedenog: u ime gorenavedenog

Mr 8. Klein Herenbrink Tomislav Debeljak

/potpis neditiii/ /potpis necityivy

B. Klein Herenbrink Tomistav Debeljak

/sadrZaj pecata: necitljiva, Transito 21, /sadrZaj pecata: logotip, BRODOGRADEVNA INDUSTRIA
necitlivo, Babberich, .necitliive/ SPLIT, dion#cke drustvo, Sphit/

Mjesto: Babberich ' Mjesto:

Datum: 28. 4. 2020. Datum: 30. 4. 2020.

/neditfjivi parafi na svakoj stranici osim posiiednje/
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Ja, Ivana Susnjar Pletes iz Zagreba, stalni sudski tumac¢ za engleski i francuski jezik, ponovno
imenovana rjesenjem predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu 11. listopada 2021., broj: 4
su-1314/2021, potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara /zvormku/fm na

engleskom jeziku.

U Zagrebu 15. 6. 2022.
Br. ovjere: OV-EH-271/2022






Prilog 3.

Placeni racun u iznosu od EUR 20,000 od dana 4. svibnja 2020.



Schérer Rechtsanwaélte

Beilage Nr. ?

Proforma invoice

Mach4metal bv.

Transito 21
Brodosplit d.d. 6909 DA Babberich
Put Supavla 21
21000 Split Tel: +31(0)316247123
Kroatia Fax: +31(0)316247956
Email: info®mach4metal.com
Internet: www.mach4metal.com
Invaice Number : 2190456 ING BANK 66.52.13.883
invoice Date: 04.05.2020 tban: NL33INGB0665213883
Customer Number: 4535 Bic/Swift INGBNL2A
VAT : HR185569505592 VAT Number: NL815393635B01

KvK-Number: 09155965

Deposit for the used machines in contract
see annex total price is € 1.650.000,00
€ 20.000,00

VAT due under the reverse charge rule VAT 0%

Total in EUR: € 20.000,00

Payment: Directly 3 days after invoice date
Transport : Free loaded on trucks, ex works Holland

Goods do not pass until payment is received in full to Mach4Metal BV,
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OVAJ PRIJEVOD SASTOJI SE OD:
1 stranice / 3 lista

Broj ovjere: OV-EH-270/2022
Datum: 14. 6. 2022.

Ovjereni prijevod s engleskog jezika

(Predracun)




Schéarer Rechtsanwdlte

Bellage Nr. ?

Proforma invoice

Machdmetal bv.
Transito 21

Brodosplit d.d. 6909 DA Babherich

Put Supavia 21

21000 Split Tel: +31{0)316247123
Kroatla Fax: +31(0)316247956

Email; Info@machdmetal.com
internet:  -wwwimachdmetal.com

Invoice Number : 2190456 ING BANK 66.52.13.883

Involce Date: 04.05.2020 lban: NL33INGB0665213883
Customer Number: 4535 Bic/Swift INGBNL2A

VAT : HR18556905592 VAT Number: NL815393635801

KvK-Number: 09155965

~ Deposit for the used machinesin contract™ —— — — — "~ —— —— — -——— —

see-annex-total-price-is-€-1.650.000,00

€ 20.000,00

VAT due under the reverse charge rule VAT 0%

Total in EUR: € 20.000,00

Payment: Directly 3 days after invoice date
Transport : Free loaded on trucks, ex worles Holland

Goods do not pass until payment is recelved In full to Mach4Metal BV.
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Odvijetnici ,Scharer Rechtsanwaite™
Prilog br. 7

MACH4METAL b.v.
Predracun
Mach4metal bv.
Transito 21
6909 DA Babberich
Brodosplit d.d. Tel.: +31(0)316247123
Put Supavila 21 Fax.:+31(0)316247956
21000 Split E-mail: info@mach4metal.com
Hrvatska Internet: www:mach4metal.com
Broj racuna: 2190456 ING BANK 66.52.13.883
Datum racuna: 04.05.2020. IBAN: NL33INGB0665213883
Broj kupca: 4535 Bic/Swift INGBNL2A
PDV: HR18556905592 PDV broj: ‘NL8153936358B01

BrojuTrg. reg.: 09155965

Opis Iznos
Polog za rabljene strojeve iz ugovora
vidi prilog, ukupna cijena je 1,650.000,00 €
20.000,00 €

Plativi PDV prema pravilu o obrnutoj poreznoj obvezi je 0 %

Ukupno u EUR: 20.000,00 €

" Plaéanje: 3 dana od datuma racuna
Prijevoz: franko utovar na kamione, franko tvornica u Nizozemskoj
Roba se ne predaje dok drustvo Mach4Metal B.V. ne zaprimi placanje u potpunosti.
- . /potpis necitljiv/
- /sadriaj pecata necitljiv/
/tekst na dnu dokumenta necitljiv/

" Ja, Ivana Susnjar Plete$ iz Zagreba, stalni sudski tumac za engleski i francuski jezik, ponovno
imenovana rjegenjem predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu 11. listopada 2021., broj: 4
su-1314/2021, potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavijenom na

). engleskom jeziku.

S - UZagrebu 14. 6, 2022.
,! : Br. ovjere: OV-EH-270/2022







Prilog 4.

Dopis od dana 23. prosinca 2020., uz prijevod



Schérer Rechtsanwiélte

Beilage Nr. 23

International Registered Courier
Brodosplit JSC

Mr. Nadan Beara

Put Supavia 21

21000 Split

Croatia

Aarau, December 23, 2020
B3082757 ML/ML

Machd4Metal: Purchase Agreement, your email dated 17/12/2020

Dear Mr. Beara

We acknowledge receipt of your email dated December 17, 2020. We
note that Brodosplit reaffirms being bound by the Purchase Agreement,
dated April 30, 2020 between my Client and Brodosplit and to be in de-
fault of payment.

My Client is aware of the effects of the Covid-19 pandemic on business-
es across Europe. Despite this, my Client has met its contractual obliga-
tions at all time. In particular, my Client prepared all Products to be
picked-up by you as set forth in the Purchase Agreement. Nevertheless,
my Client is willing to amend the terms of payment and delivery as fol-

lows:

- Down payment of 20% of the contract value by January 15,
2021.

- Pick-up of all Products by June 30, 2021 the latest. Payment for
each product has to be received before pick-up of each Product.

Since payments due and pick-up of the Products are heavily delayed,

my Client needs to relocate the Roundo sheet metal roller to a new stor-

Schirer Rechtsanwilte
Hintere Bahnhofstrasse 6
CH-5001 Aarau

Telefon +41 (0)62 837 50 00
Telefax +41 (0)62 837 5001

vorname,name@5001.ch
www.5001.ch
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CHRISTOPH BUNDI
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age facility. This causes additional costs of EUR 4'000.00 at your expense.

Please be advised that the storage costs for the Products belng stored on your behalf
and at our expense amount to EUR 104’000.00 per year (1300m2 x EUR 80.00/m?2).
Size and weight of the Products require that they be stored at a facility with a heavy

duty crane increasing the rent charged.

If the down payment in the amount of 20% of the contract value is received by Janu-
ary 15, 2021 and all Products are payed for and picked up by June 30, 2021 my Client
is willing to waive the compensation due for storage costs and interests for late pay-

ment.

If my Client does not receive payment in the amount of 20% of the contract value by
January 15, 2021, I am mandated to seek judicial relief for my Client's claims.

Sincerely,

SCHARER‘RECHTSA‘NW‘ALTE__ - T T T T T T -

/ mmmmmm

r. Marcel Lan
Attorney at Law:

Copy to Client

By Email to: nadan.beara@divgroup.eu




Marcel Lanz

I
Von: Norina Stefani
Gesendet: Mittwoch, 23. Dezember 2020 17:05
An: ‘nadan.beara@divgroup.eu’
Cc: ‘bastiaan@mach4metal.com’; ‘Mach4Metal Olli'; Marcel Lanz
Betreff: Mach4Metal
Anlagen: Brief an Brodosplit JSC, Split (3085883).pdf

Dear Mr. Beara

On behalf of Mr. Marcel Lanz I send you enclosed today’s letter in the above mentioned matter in
advance by email. You will receive this letter in the following days by mail.

Sincerely,

Norina Stefani
Sekretariat

Schiérer
Rechtsanwilte

Hintere Bahnhofstrasse 6

CH-5001 Aarau

Telefon +41 62 837 50 00
Telefax +41 62 837 50 01
www.5001.ch

VERTRAULICHKEITSHINWEIS: _hﬂ;p,s:{m ww.SQQ_nLL(‘;j‘Jj‘\_(_gm;a_u_li_&;hkgi'gs‘ ‘hinwgis
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Schédrer Rechtsanwaélte

Beilage Nr. 29

International Reglistered Courler
Brodosplit 1SC

Mr. Nadan Beara

Put Supavla 21

21000 Spilit

Croatla

Aarau, December 23, 2020
B3082757 ML/ML

MachdMetal: Purchase Agreement, your emall dated 17/12/2020

Dear Mr. Beara

T GEORG SCHARER -

Schiarer
Rechtsanwilte

Nik. BaAnoy)

PeTer Wiomer?
DRr.CONRAD M. WALTHER
DR. MicHAEL HUNZIKER
KASPAR HEMMELER
MARTINA HUNZIKER
MaaTnin PLOss

CHRISTIAN BAR

J6RG WALTHER

Davana BERENYI Kamm

We acknowledge receipt of your email dated December 17, 2020. We
note that Brodosplit reaffirms being bound by the Purchase Agreement,
dated April 30, 2020 between my Client and Brodosplit and to be In de-
fault of payment.

My Client is aware of the effects of the Covid-19 pandemic on business-
es across Europe. Despite this, my Cllent has met Its contractual obliga-
tions at all time. In particular, my Client prepared all Products to be
picked-up by you as set forth In the Purchase Agreement. Nevertheless,
my Client Is willing to amend the terms of payment and delivery as fol-

lows:

- Down payment of 20% of the contract value by January 15,
2021.

- Plck-up of all Products by June 30, 2021 the latest. Payment for
each product has to be recelved before pick-up of each Product,

Since payments due and plick-up of the Products are heavily delayed,
my Cllent needs to relocate the Roundo sheet metal roller to a new stor-

Feux WepeR

CHRISTOPH BUND)
BRIGITTE BITTERL}

DR, SIMONE WALTHER
Tom SCHAFFNER

Resecca WyMIGER-GARTNER
Dominik BRANDLY
DanieLa KUnG

Juuia Nick

Thsea PreuTi!
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DR STePHANIE LEINHARDY
Dr. MarceL 1.ANZ

CéciLe ScHmiouin
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Rec /Rech
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T nicht als Rechtsanwiltin/Rechtsanwait
elngeiragen
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Schirer Rechtsanwilte
Hintere Bahnhofstrasse 6
CH-5001 Aarau




age facility. This causes additional costs of EUR 4'000.00 at your expense.

Please be advised that the storage costs for the Products belng stored on your behalf
and at our expense amount to EUR 104'000.00 per year (1300m? x EUR 80.00/m3).
Size and weight of the Products require that they be stored at a facllity with a heavy

duty crane increasing the rent charged.

If the down payment In the amount of 20% of the contract value is received by Janu-
ary 15, 2021 and all Products are payed for and picked up by June 30, 2021 my Client
Is willing to waive the compensation due for storage costs and interests for late pay-

ment,

If my Client does not recelve payment In the amount of 20% of the contract value by
January 15, 2021, I am mandated to seek judicial relief for my Client’s claims.

Sincerely,

SCHARER RECHTSANWALTE

Attorney at Law’

Copy to Client

By Emall to: nadan.beara@divgroup.eu



— =]

Marcel Lanz

Von:
Gesendet:
An:

Cc:
Betreff:
Anlagen:

Dear Mr. Beara

Sincerely,

Norina Stefani
Sekretariat

Schirer
Rechtsanwilte

Hintere Bahnhofstrasse 6

—

Norina Stefani

Mittwoch, 23. Dezember 2020 17:05
‘nadan.beara@divgroup.eu’

'bastiaan@mach4metal.com’; 'Mach4Metal Olli'; Marcel Lanz
Mach4Metal

Brief an Brodosplit JSC, Split (3085883).pdf

On behalf of Mr. Marcel Lanz I send you enclosed today’s letter in the above mentioned matter in
advance by email. You will receive this letter in the following days by mail.

CH-5001 Aarau
Telefon +41 62 837 50 00
Telefax +41 62 837 50 01

~WWw.,5001.ch
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Datum: 15. 6. 2022.

Odvjetnici ,,Scharer Rechtsanwalte”

Prilog br. 29
Sogotip/

Odvijetnici ,Scharer Rechtsanwalte™

Medunarodna kurirska sluzba
Brodosplit ISC :
g. Nadan Beara

Put Supavla 21

21000 Split

Hrvatska

Aarau, 23. prosinca 2020
B3082757 ML/ML

Macgg%etal: Ugovor o kupoprodaji, vasa poruka elektronicke poste od 17.
12, '

Postovani g. Beara,

Potvrdujemo primitak vase poruke elektroni¢ke poste od 17. prosinca 2020. Isticemo da
drustvo Brodosplit ponovo potvrduje da je obvezano Ugovorom o kupoprodaji od 30.
travnja 2020. izmedu mog Klijenta i druStva Brodosplit te da nije ispunilo obvezu
placanja.

Moj je Klijent svjestan utjecaja pandemije Covida-19 na tvrtke diljem Europe. Unatoc
tome, moj je Klijent u svako vrijeme ispunjavao svoje ugovorne obveze. Posebno, moj
je Klijent pripremio sve Proizvode za preuzimanje od strane vas kako je navedeno u
Ugovoru o kupoprodaji. Ipak, moj je Klijent voljan izmijeniti uvjete placanja i isporuke na
sljededi nacin:

- Pla¢anje unaprijed 20 % vrijednosti ugovora do 15. sije¢nja 2021.

- Preuzimanije svih Proizvoda najkasnije do 30. lipnja 2021. Prije preuzimanja

svakog Proizvoda mora biti zaprimljeno placanje za taj Proizvod.

Bududi da je doslo do velikog kasnjenja placanja i preuzimanja Proizvoda, moj Klijent

- mora premjestiti valjéani stroj za savijanje limova Roundo u novo skladiste. To dovodi

do dodatnih troskova u iznosu 4.000,00 EUR koje snosite vi.

Molimo da imate na umu da troskovi skladidtenja Proizvoda koji se skladiSte u vase ime
i na nas trosak iznose 104.000,00 EUR po godini (1300 m? x 80,00 EUR/m?). Zbog
svojih dimenzija i tefine, Proizvodi moraju biti skladisteni u skladi$tu opremljenom

dizalicom za tegki teret, $to poveéava najamninu koja se naplacuje.

Odvjetnicl ,Scharer Rechtsanwalte® Broj telefona: +41 (062) 837 50 00 vorname.name@5001.ch

Hintere Bahnhofstrasse 6 Broj telefaksa: +41 (062) 837 50 01 www.5001.ch
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DR. JOSIANNE MAGNIN
DR. STEPHANIE LEINHARDT
DR. MARCEL LANZ
CECILE SCHMIDLIN

Qdvijetnici koji su upisani u registar
odvijetnika.

1 Odvijetnici koji nisu upisani u
registar odvjetnika.



Ako 20 % vrijednosti ugovora koje treba biti pla¢eno unaprijed bude zaprimljeno do 15. sijetnja 2021. te ako
svi Proizvodi budu placeni i preuzeti do 30. lipnja 2021., moj Klijent je voljan odreéi se prava na naknadu
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troskova skladitenja i kamate zbog zakasnjelog placanja.

Ako moj klijent ne zaprimi iznos od 20 % vrijednosti ugovora do 15. sije€nja 2021., ovlasten sam da

zahtijevam donosenje sudskih mjera u vezi s potrazivanjima mog Klijenta.

S postovanjem,

ODVIETNICI ,SCHARER RECHTSANWALTE"

/polpis necitlifv/
r. Marcél Lanz.
odvjetnik

Kopija za Klijenta

Elektronickom postom na: nadan.beara@divgroup.eu

Postovani g. Beara,

U ime g. Marcela Lanza, u privitku Vam unaprijed, elektronickom postom, Saljem danasnji dopis u vezi s
gorenavedenim predmetom. Isti ¢e Vam dopis biti dostavijen postom u sljedecih nekoliko dana.

S postovanjem,
Norina Stefani
Tajnidtvo
/logotipy

Marcel Lanz
Posiljatelj: Norina Stefani

___Poslano:____ .  __ _srijeda, 23. prosinca.2020.u.1705- . . .
Primatelj: 'nadan.beara@divgroup.eu’
Kopija: ‘bastiaan@mach4metal.com'; 'Mach4Metal Olli'; Marcel Lanz
Predmet: Mach4Metal
Prilozi: Brief an Brodosplit JSC, Split (3085883).pdf

Odvijetnici ,Schdrer Rechtsanwalte®

Hintere Bahnhofstrasse 6

CH-5001 Aarau

Broj telefona: +41 62 837 50 00
Broj telefaksa: +41 62 837 50 01

5001.ch

/certifikat BILANZ & Le Temps/ S .
OBAVIIEST O POVIERLIIVOSTI PODATAKA: hitps://www. 5001.chivertraulichkeitshinwels

1

Ja, lvana Susnjar Pletes iz Zagreba, stalni sudski tumac za engleski i francuski jezik, ponovno
imenovana-rjesenjem-predsjednika-Zupanijskog-suda-uZagrebu—11-listopada-2021, broj: 4
su-1314/2021, potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavljenom na
engleskom jeziku.

U Zagrebu 15. 6. 2022.
Br. ovjere: OV-EH-272/2022
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Dopis od dana 24. veljace 2021., uz prijevod



Scharer Rechtsanwaélte

Beilage Nr. 30

International Registered Courier
Brodosplit 1SC

Mr. Nadan Beara

Put Supavla 21

21000 Split

Croatia

Aarau, February 24, 2021
83128679 ML/ML

Mach4Metal ./. Brodosplit // Purchase Agreement

Dear Mr. Beara

Unfortunately, my Client has not received the down payment. As de-
tailed in my December 23, 2020 letter, your delay in paying the pur-
chase price agreed to in the Purchase Agreement caused significant

damages to my Client (storage costs, attorney fees etc.).

I would like to point out that all products listed in the Purchase Agree-
ment have been ready for pick-up since the inspection carried out by
your staff in May 22, 2020. My Client has therefore fulfilled his contrac-

tual duties at all times.

On behalf of my Client 1 ask you to transfer a down payment of 20% of
the contract value by March 3, 2021, If the down payment is received
by March 3, 2021 all orders must be paid for and picked-up by June 30,
2021.

Absent your payment by March 3, 2021 my Client has instructed me to
file a lawsuit with the Commercial Court of Zurich for payment of the
total Purchase Price as set forth in the Purchase Agreement plus damag-

es incurred.

Schirer Rechtsanwilte
Hintere Bahnhofstrasse 6
CH-5001 Aarau
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eingetragen im Anwaltsregister
' nicht als Rechtsanwiltin/Rechtsanwalt
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Please be advised again that my Client, in order to mitigate the damages resuliting
from the late payment, reserved the right to sell certain products listed In the Pur-

chase Agreement,

Sincerely,
SCHARER RECHTSANWALTE

Dr. Marcel Lanz ————""

Attorney at Law

Copy to Client

By Email to: nadan.beara@divgroup.eu




Marcel Lanz

2o
Von: Damian Ruf
Gesendet: Mittwoch, 24. Februar 2021 14:54
An: 'nadan.beara@divgroup.eu’
Cc: Marcel Lanz
Betreff: Mach4Metal
Anlagen: Letter to Brodosplit JSC.pdf

Dear Mr. Beara

On behalf of Mr. Marcel Lanz I send you enclosed today’s letter in the above mentioned matter in
advance by email. You will receive this letter in the following days by mail.

Sincerely,

Damian Ruf
Sekretariat

Schirer
Rechtsanwiilte

Hintere Bahnhofstrasse 6

CH-5001 Aarau

Telefon +41 62 837 50 00
Telefax +41 62 837 50 01
www.5001.ch
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Scharer Rechtsanwaite

Beilage Nr. $O g :

Schirer
Rechtsanwilte

International Registered Courier

Brodosplit JSC

Mr. Nadan Beara

Put Supavla 21

21000 Split

Croatia

Aarau, February 24, 2021 NIK. BRANDLI

83128679 ML/ML PETER WIDMER!

DRr.CONRAD M. WALTHER
Dr, MicHagL Hunziker
Mach4Metal ./. Brodosplit // Purchase Agreement KASPAR HEMMELER
MaRTINA HuNZIKER
MaRTIN PLUSS
Dear Mr. Beara CHRISTIAN BAR

T JORG WaltRER T T

Unfortunately, my Client has not received the down payment. As de- GroR ScHiRER

talled In my December 23, 2020 letter, your delay in paying the pur- DavANA BeREn! Kamm

FeLix Weber

chase price agreed to in the Purchase Agreement caused significant CHRISTOPH BUNDI
f t BRIGITTE BITTERLI
damages to my Client (storage costs, attorney fees etc.). DR SIMONE WALTHER

TOM SCHAFFNER
I would like to point out that all products listed in the Purchase Agree- ReDECCA WYNIGER-GARTNER

ment have been ready for pick-up since the inspection carried out by g°M'N'K:“~°H
ANIELA KUNG

your staff in May 22, 2020. My Client has therefore fulfiled his contrac- Juua Nick

TaseA PreUTH!
tual duties at all times. FeuT!
DR. JOSIANNE MAGNIN

Dr. STEPHANIE LEINMARDT

06
On behalf of my Client I ask you to transfer a down payment of 20% of D8 Mancet Lans
the contract value by March 3, 2021. If the down payment Is received CéciLe ScHMIDLIN
by March 3, 2021 all orders must be pald for and picked-up by June 30,
2021, ' et o

*nicht als Rechtsanwikin/Rechtsanwalt
eingetragen

Absent your payment by March 3, 2021 my Client has instructed me to
file a lawsuit with the Commercial Court of Zurich for payment of the
total Purchase Price as set forth In the Purchase Agreement plus damag-

es incurred.

Schirer Rechtsanwilte Telefon +41 (0)62 837 5000  vorname.name@5001.ch
Hintere Bahnhofstrasse 6  Telefax +41 (0)62 837 5001 www.so0r.ch
CH-so01 Aarau



Please be advised again that my Client, in order to mitigate the damages resulting
from the late payment, reserved the right to sell certaln products listed in the Pur-

chase Agreement.

Sincerely,
SCHARER RECHTSANWALTE

/ ) .~
Dr. Marcel Lanz — '

Attorney at Law

Copy to Cllent

By Email to: nadan.beara@divgroup.eu




Marcel Lanz

Von:
Gesendet:
An:

Cc:
Betreff:
Anlagen:

Dear Mr. Beara

Sincerely,

Damian Ruf
Sekretariat

Sehiirer
Rechtsanwilte

Damian Ruf

Mittwoch, 24. Februar 2021 14:54
'nadan.beara@divgroup.eu’
Marcel Lanz

Mach4Metal

Letter to Brodosplit JSC.pdf

On behalf of Mr. Marcel Lanz I send you enclosed today’s letter in the above mentioned matter in
advance by email. You will receive this letter In the following days by mail.

4+ HIntere-Bahnhofstrasse.6
"~ CH-5001 Aarau

léfon +41 62 837 50 00
Telefax +41 62 837 50 01
W, 5001, CH
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Odvijetnici ,Scharer Rechtsanwadlte®

Prilog br. 30
/logotip/

Odvjetnici ,Schérer Rechtsanwalte"

Medunarodna kurirska sluzba
Brodosplit JSC

g. Nadan Beara

Put Supavia 21

21000 Split

Hrvatska

Aarau, 24. veljace 2021.
83128679 ML/ML

Mach4Metal ./. Brodosplit // Ugovor o kupoprodaji

Postovani g. Beara,

NaZalost, moj Klijent nije zaprimio iznos koji se placa unaprijed. Kao $to sam obrazlozio
u svom dopisu od 23. prosinca 2020., vase kasnjenje placanja kupovne cijene
odredene u Ugovoru o kupoprodaji uzrokovalo je zna€ajnu Stetu mom Klijentu (troSkovi
skladistenja, naknade za odvijetnike itd.).

Zelim naglasiti da su svi proizvodi navedeni u Ugovoru o kupoprodaiji bili spremni za
preuzimanje od inspekcije koju je obavilo vase osoblje 22. svibnja 2020. Stoga, moj je
Klijent u svako vrijeme ispunjavao svoje ugovorne obveze.

U ime svog Klijenta, molim vas da izvrsite plac¢anje bankovnim prijenosom iznosa od 20
Y% ugovorne vrijednosti koji se placa unaprijed do 3. oZujka 2021. Ako iznos koji se
placa unaprijed bude zaprimljen do 3. oZujka 2021., sve narudzbe moraju biti placene i
preuzete do 30. lipnja 2021.

Ako placanje ne izvrsite do 3. oZujka 2021., moj me Klijent oviastio da pokrenem
postupak pred Trgovackim sudom u Zirichu radi placanja ukupne kupovne cijene kako

je odredena u Ugovoru o kupoprodaji te naknade za nastalu Stetu.

Odvjetnicl ,Schirer Rechtsanwilte® Broj telefona: +41 (062) 837 50 G0 vorname.name@5001.ch

Hintere Bahnhofstrasse 6 Broj telefaksa: +41 (062) 837 50 01 www.5001.ch
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Ponovno istifem da je moj Kiijent, kako bi ublaZio $tetu nastalu zbog kasnjenja pladanja, zadrZao pravo

prodaje odredenih proizvoda navedenih u Ugovoru o kupoprodaji.

S postovanjem,

ODVJETNICI ,SCHARER RECHTSANWALTE"

(.fdfﬁi.srheﬁ(/17'V/
dr: Marcel Lanz
odvjetnik

Kopija za Klijenta

Elektronickom postom na: nadan.beara@divgroup.eu

Marcel Lanz

Posiljatelj: Damian Ruf

Poslano: srijeda, 24. veljace 2021. u 14.54

Primatelj: 'nadan.beara@divgroup.eu'

Kopija: Marcel Lanz

Predmet: Mach4Metal

Prilozi: Letter to Brodosplit JSC.pdf o

Postovani g. Beara,

U ime g. Marcela Lanza, u privitku Vam unaprijed, elektroni¢kom postom, $aljem danasnji dopis u vezi s
gorenavedenim predmetom. Isti ée Vam dopis biti dostavljen poStom u sljedecih nekoliko dana.

S postovanjem,

Damian Ruf

Tajnistvo

/logotip/

Odvjetnici ,Schdrer Rechtsanwalte™
Hintere Bahnhofstrasse 6

&' CH-5001 Aarau
\ Broj telefona: +41 62 837 50 00
Broj telefaksa: +41 62 837 50 01

www,5001.ch
Jcertifikat BILANZ & Le Temps/ ) e R
OBAVIJEST O POVIERLIIVOSTI PODATAKA: http ys:/ fwww. 5001 chivertraulichkeitshinweis

1

Ja, Ivana Susnjar Pletes iz Zagreba, stalni sudski tumac¢ za engleski i francuski jezik, ponovno
imenovana riesenjem predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu 11. listopada 2021., broj: 4

su-1314/2021, potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku S 5—tavl'en%n\na
engleskom jeziku. AN

E S
4 )

U Zagrebu 15. 6. 2022. i
Br. ovjere: OV-EH-273/2022 J\







Prilog 6.

Racun br. 337300010069 od 15. listopada 2020., u iznosu od EUR 16,160, uz prijevod



Scharer Rechtsanwadite

Beilage Nr. M

<

THIS IS ALSO YOUR DELIVERY NOTE FOR
COI.LECTING YOUR GOODS

Buyer number: 2168015
Buyer VAT number:

Phone:

Sale:

Invoice Date: 15/10/2020

: : Invoice period: 10-2020

’ E NVO l C E Invoice number: 337300010069
Payment instruction

Amount: € 16,160.00
Description: 2168015 - 33730

Use the "Pay" button under the “My Purchases” overview in your account to easily pay this invoice. Please pay as quickly as
possible, butin any case within 48 hours. Your purchase can only be collected when the full amount has been paid.

_Wearing a face mask is mandatory during viewing and collection days.

Pick-Up Location:
Leeghwaterstraat 10, 6827 AP/ Arnhem (NL)
The delivery schedule will be sent in a separate e-mall or attached to the e-malil

Lot Number Description Amount € VAT %

4 1 Deckel Maho, DMU 60 T, 2001, 7437877, CNC machining cenler, 13,000.00 0.00
brand: Deckel Maho; type: DMU 60 T; year: 2001; serial number:
7437877, travel x-axis: 630 mm; trave! y-axis: 560 mm; travel z-
axis: 560 mm; speed till N=; 18000 rpm; -axis: 4; T-slot fixture tablg|:
size L: 1000 mm; T-slof fixture table size W: 600 mm; workpisce
weight max.: 400 kg; coolant pump: yes; chip conveyor: yes; CNC
control, brand, type: Heidenhain ; hours on display: 8058; engine
power: 13 kW electric connection: 400 V; manual present: yes;
total dimension L: 3000 mm; total dimension W: 3000 mm:; lotal
dimension H: 2600 mm; machine welght: 6900 kg:

4 1t Remove and dismantle costs 950.00 0.00
Net ’ 13,000.00
Cost total 950.00
Salss and cost lotal : 13,950.00
Markup 17.00% over: € 13,000.00 ' 2,210.00

2168015/ 337300010069 172



Net total

16.160.00 |

VAT 0.00% over sales lotal: € 13,000.00 0.00
VAT 0.060% over cost total: € 950.00 0.00
VAT 0.00% over markup (17.00% : € 2,210.00) 0.00
VAT tolal G.00
Total 16,160.00
Paid Bank 16,160.00

intracommunautairy collection / dispatch: article 138, sub 1, (EU) directive 2006/112

VAT reverse charged

Use the "Pay" button under "My Purchases” in your account to easily pay this invoice. Pay as soon as possible, but in any case within 48 hours.

Your purchase can only be collected if the Invoice has been pald in ful.

Wearing a face mask is mandatory durmg viewing and collection days.
The minimum age for visiting the delivery days Is 18 years. Visitors must be able to identify themselves.

The latest versian of gur General Terms and Conditions as filed under nr. 33170931 at the chamber of commerce are applicable. BTW NR NL806013217801

2168015/ 337300010069

212



OVAJ PRIJEVOD SASTOJI SE OD:
2 stranice / 5 listova
Broj ovjere: OV-EH-274/2022
Datum: 15. 6. 2022.

Ovjereni prijevod s engleskog jezika
(Radun)




Schirer Rechtsanwdlte

Beilage Nr. M

;I'I:!-;S IS ALSO YOUR DELIVERY NOTE FOR
COI.LECTING YOUR GOODS

Buyer number:
Buyer VAT number:

. _ Phone:

Sale:

Involce Date: 15/10/2020

+  INVOICE iwolosmmber S—

Payment Instruction

Amount: € 16,160.00
Descriptlon: 2168015 - 33730

Use the "Pay" button under the “My Purchases” overview In your account to easily pay this involce. Please pay as quickly as

possible;-butin-any-case within-48-hours-Your-purchase-can-enly be collected whenthe fuli-amount h&s been paic;

Wearing a face mas,k’{‘ls_-mandagq‘ry;duﬂng viewing .and collection days.

Pick-Up Location:
Leeghwaterstraat 10, 6827 AP/ Arnhem (NL})
The delivery schedule will be sent In a separate e-mall or attached to the e-mall

Lot Number . Description Amount€ VAT %

4 B 1 DeckétMaho, DMU 60°T, 2001, 7437877, CNC machining center,” |’ *13,000.00¢ 0.00
brand: Dockel Maho; type: DMU 60 T, year: 2001; serlat number:- ;
7437877, ravelx-axis; 630 mm;-trave! y-axis: 560 mm; ttavel z-.
-axls: 560 mm; speed till N=: 18000 rpm; -axis:4; T-slol fixlure table
-slze L1000 mim; T-slot fixture table size W: 600 mm; workplece.
“weight max.;400 kg; coolant pump: y&s! chip conveyar: yes:; CNC
-conlrol, brand, lype: Heldenhain ; hours.on display:'8058; eéngine )
“pawar: 13KW; electrc connection: 400 Vi manual prasent: yes; !
lotal dimenslon L: 3000 mm; lotal dimension W: 3000 mm; lolal
dimension H: 2600 mm; machine weight: 6800 kg:

4 1 Remove and dismanlle cosls ‘ '950.00 0.00°
Net. — T 73,000.00 |
Cost total 950.00
-Sales and cos! total i o : 13,850:00
Markup 17.00% over: € 13,000.00 RE 2,210.00

2168015 / 337300010069 "




Net tolal ‘ A T 16,160.00 ]
VAT 0.00% over sales totel: € 13,000.00 ) 0.00
VAT 0.00% over cosl total: € 850.00 0.00 -
VAT 0.00% over markup (17.00% : € 2,210.00) 0.00
VAT {olat i : ‘ ' 7000
Total ' — 16,160.00
Paid Bank ’ o 16,160.00
Intracommunautairy collection / dispatch: article 138, sub 1, (EU) directive 2006/412
VAT reverse charged

Use the "Pay" button under “My Purchases” In yotir'account to easlly pay this Involce. Pay as soon as possible, but in any case within 48 hours.
Your purchizse.can only be coliectod If the Involcshas been pald In full,

Wearing a face mask Is mandatory during viewing antl collection.days,
Thae minimum age for vislting the dolivery days Is:18.ygars, Visitors must be able to Identify themselves,

gﬁ@ The latest version of our General Terms and Conditions as filed under nr. 33170931 at the chamber of commarce are applicable. BTW NR NL806013217801

2168015/ 337300010069

212



Stranicalod 2 \
Broj ovjere: OV-EH-274/2022
Datum: 15. 6. 2022.

W

Odvijetnici ,Schdrer Rechtsanwalte
Prilog br. 31

OVO JE TAKODER VASA DOSTAVNICA ZA PREUZIMANJE VASE ROBE

Bro| kupca: 2168015
PDV broj kupca:
Broj telefona:

Prodaja::

Datum racuna: 15. 10. 2020.
10-2020

A, | Razdoblje ratuna:
RAC UN . B?o? r:c::;a " 337300010069

Upute za platanje
1znos: 16.160,00 €

Opis: 2168015 - 33730

Kako biste jednostavno platili ovaj racun, koristite gumb ,Plati u dijelu ,Moji kupljeni proizvodi* vadeg korisnickog
ra¢una. Molimo vas da platite $to je prije moguce, a u svakom slu€aju u roku od 48 sati. Proizvod koji ste kupili
mozete preuzeti tek nakon placanja punog iznosa.

Danima u kojima pregledavate i preuzimate proizvode obavezno je nositi zastitnu masku za lice.

Mjesto preuzimanja: )

Leeghwaterstraat 10, 6827 AP/Arnhem (NL)

Raspored isporuke bit ¢e poslan u zasebnoj poruci elektronitke poste ili prilozen toj poruci ,
Lot Broj Opis lznosu€ PDVuU%.

4 1 CNC jedinica za strojnu obradu Deckel Maho, DMU 60 T, 2001, 13.000,00 0,00,
7437877, robna marka: Deckel Maho; tip: DMU 60 T; godina: 2001,
serijski broj: 7437877; pomak po x-0si: 630 mm; pomak po y-osi: 560
mm; pomak po z-osi: 560 mm; brzina do N=: 18000 okr./min,; -0s: 4,
stol s T-utorima, duljina: 1000 mm; stol s T-utorima, §irina: 600 mm;
maksimalna te2ina obratka: 400 kg; pumpa za rashladno sredstvo: da;
transporter za strugotine: da; CNC upravijanje, robna marka, tip:
Heidenhain; sati na ekranu: 8058; snaga motora: 13 kW, elektri¢ni
prikljuak: 400 V; ru¢no prethodno podeS$avanije: da; ukupna duljina:
3000 mm; ukupna $irina: 3000 mm; ukupna visina: 2600 mm; teZina
stroja: 6900 kg;

4 1 Trodkovi uklanjanja i rasklapanja 950,00 0,00
Neto 13.000,00;
Ukupni tro$kovi 950,00,
Ukupna prodajna:cijena’i troskowvi ' ’ i 13.950.00]

Marza od 17,00 % na: 13.000,00 € 2.210,00

: ?168015/337300010069 | 112




4 ; , Stranica 2 od 2
i Broj ovjere: OV-EH-274/2022
r Datum: 15. 6. 2022.

’ Neto, ukupni iznos . 16.180,00
PDV u 0.00% na ukupnu prodajnu cijenu: 13.000,00 € 0,00
PDV u 0.00% na ukupni iznos tro8kova: 850,00 € 0.00
PDV u 0.00% na marzu (17,00 %: 2.210,00 €) 0,00
-Ukupni iznos POV-a 0,00
Ukupno 16A180.00J‘
Placeno PoloZeno ) 16,160.00
Naplata/slanje unutar Europske unije: élanak 138., stavak 1. (EU) Direktiva 2006/112
PDV obrnuto naplaéen

Kako biste jednostavno platili ovaj ratun, koristite gumb ,Plati’ u dijelu ,Mojl kupijeni prolzvodi“. Molimo vas da platite 3to Je prije
mogute, a u svakom sluaju u roku od 48 sati. Prolzvod ko)l ste kuplil moZete preuzetl tek nakon pla¢anja punog lznosa rauna.

Danima u kojima pregledavate.i:prauzimate prolzvode obavezno Je nositi zastitnu masku za lice.
0Osobe koje preuzima ?u Isporuke moraju Imatl najmanje 18 godina. Pos]etitel]l moraju imatl sa sobom Identiflkacijsku Ispravu.

Primjenjiva je posljednja verzlja nasih Opéih odredbi i uvjeta podnesena Gospodarskoj komori pod brojem 33170931. PDV br. NL806013217801

2168016/337300010069 212

.90rnji prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavljenom na engleskom jeZlkU

| UZagreby 15, 6. 2022.
Br. ovjere: OV-EH-274/2022







Prilog 7.

Racun br. 2120330 od 19. studenog 2020., u iznosu od EUR 85,000, uz prijevod



Scharer Rechtsanwalte

Beilage Nr. 32

Mach4metal bv.
Transito 21
6909 DA Babberich.

Tel: +31(0)316247123

Fax: +31(0)316247956

Email: info@mach4metal.com

Internet: www.mach4metal.com
Invoice Number :2120330 ING BANK 66.52.13.883
Invoice Date: 19.11.2020 Iban: NL33INGB0665213883
Customer Number: 13898 Bic/Swift INGBNL2A

BTW-nummer: NL815393635B01
KvK-nummer: 09155965

1 x used cutting table Messer MultiTherm Eco

Serial 220014, Year 2013, incl. 2 x resonator, incl.
Dust collector, incl. marking unit, incl. external server
loaded and packed in 2 x 40 FT OT container 1 with
overheight 3350 mm, incl. Technomagnet of messer

VAT due under the reverse charge rule VAT 0%

Total in EUR: € 85.000,00
Payment: 30 % ( 22.500,00 Euro )directly, by Order
60 % ( 45.000,00 Eurc } before loading
10 % (7.500,00 Euro ) latest S days after start up

Transport : load in containers, CIF Israel

Upon payment of this invoice, you agree to our delivery terms on:
h’ttp's://v?w.w.machl!n'ietaI‘."com/en/ tefmis/

Goods do not pass until payment is received in full to Mach4Metal BV,

P TS PSP - < RS
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Ovujereni prijevod s engleskog jezika

(Racun)

OVAJ PRIJEVOD SASTOIJI SE OD:
1 stranice / 3 lista
Broj ovjere: OV-EH-275/2022
Datum: 15. 6. 2022.




Invoice

{nvoice Number :2120330
Invoice Date: 19.11.2020
Customer Number: 13898

1 x used cutting table Messer MultiTherm Eco

Schérer Rechtsanwélte

Beilage Nr. 32‘

Mach4metal bv.
Transito 21
6509 DA Babberlch

Tel: +31{0)316247123

Fax: +31(0)316247956

Emal:  {ifo@mackamatalicom

Internet:  www.machdmetal.com

ING BANK 66.52.13.883

Iban: NL33INGB0665213883
Bic/Swift INGBNL2A
BTW-nummer: NL815393635801
KvK-nummer: 09155965

Serial 220014, Year 2013, incl. 2 x resonator, incl.
Dust collector, Incl. marking unit, incl. external server
loaded and packed in 2 x 40 FT OT container 1 with
overheight 3350 mm, incl. Technomagnet of messer

VAT due under the reverse charge rule VAT 0%

Total in EUR:
Payment: 30 % {22.500,00 Euro )directly , by Order
60 % { 45.000,00 Euro } before loading
10 % {7.500,00 Euro ) iatest S days after start up

Transport : load In containers, CIF Israel

hittips://www. machdmetalicom/en/terms/

Goods do not pass until payment is received in full to Mach4Metal BV.

€ 85.000,00

Upon payment of this invoice, you agree to our delivery terms on:




Stranica 1 od 1
Broj ovjere: OV-EH-275/2022
Datum: 15. 6. 2022.

Odvijetnici ,,Scharer Rechtsanwalte™
Prilog br. 32

MACH4METAL b.v.

Racéun

Mach4metal bv.
Transito 21
6909 DA Babberich

Tel.: +31(0)316247123
Fax.:+31(0)316247956

E-mail: info@mach4metal.com

Izrael Internet: www.mach4metal.com
Broj racuna: 2120330 ING BANK 66.52.13.883
Datum racuna: 19. 11. 2020. IBAN: NL33INGB0665213883
Broj kupca: 13898 Bic/Swift INGBNL2A
PDV broj: NL815393635B01

Broj u Trg. reg.: 09155965

Opis Iznos
1 x rabljeni stol za rezanje Messer MultiTherm Eco

serijski broj 220014, godina 2013., uklj. 2 x rezonator, uklj.

skupljac prasine, uklj. jedinicu za oznacavanje, uklj. vanjsku

jedinicu za opskrbu

pakiran u 2 x 40 FT OT kontejner ukupne visine 3350 mm,

ukljuéujuéi magnet Tehnomagnet stola

Plativi PDV prema pravilu o obrnutoj poreznoj obvezi je 0 %

Ukupno u EUR: 85.000,00 €

Placanje: 30 % {22.500,00 eura) izravno, prema Narudzbenici

60 % (45.000,00 eura) prije utovara

10 % (7.500,00 eura) najkasnije 5 dana nakon pocetka rada
Prijevoz: utovar u kontejnere, CIF Izrael
Placanjem ovog racuna pristajete na nase uvjete isporuke dostupne na:
https://www.machdmetal.com/en/terms/’
Roba se ne predaje dok drustvo Mach4Metal B.V. ne zaprimi placanje u potpunosti.
/tekst na dnu dokumenta necitljiv/

Ja, lvana Susnjar Pletes iz Zagreba, stalni sudski tuma¢ za engleski i francuski jezik, ponovno
imenovana rjesenjem predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu 11. listopada 2021., broj: 4
su-1314/2021, potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara izverniku tavljenom na
engleskom jeziku. "7 ‘

U Zagrebu 15. 6. 2022. -
Br. ovjere: OV-EH-275/2022 3






Prilog 8.

Racun br. 21210063 od 17. veljaée 2021., u iznosu od EUR 48,000, uz prijevod



Schérer Rechtsanwaélte

Beilage Nr. $?>

Invoice

Mach4metal bv.

Transito 21

6909 DA Babberich

Tel: +31(0)316247123

Fax: +31(0)316247956

Email: Info@machdmetal.com.

Internet: www.mach4metal.com,
Invoice Number :21210063 ING BANK 66.52.13.883
Invoice Date: 17.02.2021 {ban: NL33INGB0665213883
Customer Number: 13994 Bic/Swift INGBNL2A

VAT

BTW-nummer: NL815393635B01
KvK-nummer: 09155965

1 x used Baykal Pressbrake APHS 37600
Serial : 21269 , Year 09/2014

VAT due under the reverse charge rule VAT 0%

Total in EUR: € 48.000,00

Payment: 85 % directly , before loading
15 % 5 days after start up, latest 30 days after invoice date

Transport : deliverd t¢

Upon payment of this invoice, you agree to our delivery terms on:
htips://www.machdmetal.com/en/terms/

Goods do not pass until payment is received in full to Mach4Metal BV..




OVAJ PRIJEVOD SASTOJI SE OD:
1 stranice / 3 lista

Broj ovjere: OV-EH-276/2022
Datum: 15. 6. 2022,

Ovjereni prijevod s engleskog jezika
(Racun)




=9

Schérer Rechtsanwaélte

Beilage Nr.

Invoice

Mach4metal bv.

Translto 21

6909 DA Babberich

Tél: +31(0)316247123

Fax: +31(0)316247956

Eaail: Info@machdmetal.cont

iiternet:..  ‘wwwimachdmetal.com.
Invoice Number ;21210063 ING BANK 66.52.13.883
Invoice Date: 17.02.2021 Iban: NL33INGB0665213883
Customer Number: 13994 Bic/Swift INGBNL2A

VAT

KvK-nummer: 09155965

1 x used Baykal Pressbrake APHS 37600

BTW-nummer: NL815393635801

Serial: 21269, Year 09/2014

VAT due under the reverse charge rule VAT 0%

Total in EUR: € 48.000,00

Payment: 85 % directly , before loading
15 % 5 days after start up, latest 30 days after invoice date

Transport ; deliverd tog

Upon payment of this Invoice, you agree to our delivery terms on:
htths:/Aww.machdmetalcomiens térms/

Goods do not pass until payment is received in full to Mach4Metal BY.
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s

" Stranicalodl |
Broj ovjere: OV-EH-276/2022
Datum: 15. 6. 2022.

Odvijetnici ,,Schdrer Rechtsanwalte™
Prilog br. 33

MACH4METAL b.v.

Racun

Machd4metal bv.
Transito 21
6909 DA Babberich

Tel.: +31(0)316247123

Telefaks: +31(0)316247956
E-mail: info@mach4metal.com
internet: www.machdmetal.com

Broj racuna: 21210063 ING BANK 66.52.13.883
Datum racuna: 17. 2. 2021. IBAN: NL33INGB0665213883
Broj kupca: 13994 Bic/Swift INGBNL2A

PDV: PDV broj: NL815393635B01
' * BrojuTrg. reg.: 09155965

Opis 1znos

1 x rabljena presa za kutno savijanje Baykal APHS 37600
serijski broj 21269, godina 9./2014.

Plativi PDV prema pravilu o obrnutoj poreznoj obvezi je 0 %

Ukupno u EUR: 48.000,00 €

Placanje: 85 % izravno, prije utovara

15 % 5 dana nakon pocCetka rada, najkasnije 30 dana od datuma rafuna
Prijevoz: isporuka /precrtani necitljivi tekst/, bez istovara
Pla¢anjem ovog raCuna pristajete na nade uvjete isporuke dostupne na:
https://www.machdmetal.com/en/terms/
Roba se ne predaje dok drustvo Mach4Metal B.V. ne zaprimi plac¢anje u potpunosti.
/tekst na dnu dokumenta necitljiv/

Ja, Ivana Susnjar Pletes iz Zagreba, stalni sudski tumaé za engleski i francuski jezik, ponovno
imenovana rjeSenjem predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu 11. listopada 2021., broj: 4
su-1314/2021, potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku-sastavijenom-na
engleskom jeziku. ;

sy

U Zagrebu 15. 6. 2022.
Br. ovjere: OV-EH-276/2022







Prilog 9.

Racun br. 2121068 od 23. ozujka 2021., u iznosu od EUR 7,000, uz prijevod



Scharer Rechtsanwaélte

Beilage Nr. 64’

invoice

Mach4metal bv.
Transito 21
6909 DA Babberich

Greece Tel: +31(0)316247123

Fax: +31(0)316247956
Email: info@machdmetal.com
Internet: www.machdmetal.com
Invoice Number :2121068 ING BANK 66.52.13.883
Invoice Date: 23.03.2021 lban: NL33INGB0665213883
Customer Number: 14016 Bic/Swift INGBNL2A
VAT BTW-nummer: NL815393635801

KvK-nummer: 09155965

1 x used APS 603 drilling machine
Serial : 99.03.5726 , Year 03-1999

Total in EUR: EUR 7.000,00
Payment: directly, before loading

Transport : load on truck , ex works. Latest collection 30 days after invoice date

Upon payment of this invoice, you agree to our delivery terms on:
htths://www.machdmeétal.coni/en/terms/

Goods do not pass until payment is received in full to Mach4Metal BV.
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OVAJ PRUEVOD SASTOJI SE OD:

1 stranice / 3 lista .

Broj ovjere: OV-EH-277/2022
Datum: 15. 6. 2022.

Ovjereni prijevod s eng
(Racun)

leskog jezika




Schérer Rechtsanwélte

Beilage Nr. 34’

BTW-nummer: NL815393635B01
KvK-nummer: 09155965

No®
Invoice
Mach4metal bv.
Transito 21
6909 DA Babberich
Tel: +31(0)316247123
Fax: +31(0)316247956
Email: info@machdmetal.com
Internet: www.machdmetal.com
, Invoice Number :2121068 ING BANK 66.52.13.883
@ Involce Date: 23.03.2021 . Iban: NL33INGB0665213883
AW Customer Number: 14016 Bic/Swift INGBNL2A

1 x used APS 603 drilling machine

Serial : 99.03.5726, Year 03-1999

Total In EUR: EUR 7.000,00

Payment: directly , before loading
Transport : load on truck , ex works. Latest collection 30 days after invoice date

Upon payment of this invoice, you agree to our delivery terms on:
https://wwyiimachdimetalicom/en/terms/

Goods do not pass untll payment Is received In full to Mach4Metal BV.
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Stranicalod1
Broj ovjere: OV-EH-277/2022
Datum: 15. 6. 2022,

Odvijetnicl ,Scharer Rechtsanwalte"
Prilog br. 34

MACH4METAL b.v.

Racun

Mach4metal bv.
Transito 21
6909 DA Babberich

Gréka
Tel.: +31(0)316247123
Telefaks: +31(0)316247956
E-mail:.info@mach4metal.com
internet: www.mach4metal.com
Broj ratuna: 2121068 ING BANK 66.52.13.883
Datum raduna: 23. 3. 2021, IBAN: NL33INGB0665213883
Broj kupca: 14016 Bic/Swift INGBNL2A
PDV PDV broj: NL815393635801
Broj u Trg. reg.: 09155965
Opis lznos

1 x rabljeni stroj za busenje APS 603
serijski broj 99.03.5726, godina 3./1999.

Plativi PDV prema pravilu o obrnutoj poreznoj obvezi je 0 %

Ukupno u EUR: 7.000,00 €

Pla¢anje: izravno, prije utovara

Prijevoz: utovar na kamion, franko tvornica. Preuzimanje je najkasnije 30 dana od datuma raéuna.
Placanjem ovog ratuna pristajete na nade uvjete isporuke dostupne na:
‘https://www.machdmetal.com/én/terms/.

Roba se ne predaje dok drustvo Mach4Metal B.V. ne zaprimi placanje u potpunosti.

/tekst na dnu dokumenta necitljiv/

Ja, Ivana Susnjar Pletes iz Zagreba, stalni sudski tumaé¢ za engleski i francuski jezik, ponovno
imenovana rjeSenjem predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu 11. listopada 2021., broj: 4
su-1314/2021, potvrdujem da gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavljenom na

engleskom jeziku. P

U Zagrebu 15. 6. 2022. ~
Br. ovjere: OV-EH-277/2022 :






Prilog 10.

Prilog St-268_2022-1-27 VII. N1 Popis postupaka pred sudovima i javnopravnim tijelima u
postupku, str. 7, unos pod rednim brojem 49
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Prilog 11.

Izracun troskova zakupljenog skladista, uz prijevod



Schérer Rechtsanwaite

Beilage Nr. 35

“Bastiaan
Van: Mach4Meta! Olli
Verzonden: woensdag 7 april 2021 16:41
Aan: Bastiaan
Onderwerp: Fwd: Prijs aanvraag opslag

_Outlaok voor.i0S downloaden

Van: Carmen - Voortman Demontage <cv@voortmandemontage.nl>
Verzonden: Wednesday, April 7, 2021 4:25:26 PM

Aan: Olli (Olli@machdmetal.com) <Olli@machd4metal.com>
Onderwerp: Prijs aanvraag opslag

Geachte Heer Messink,

Naar aanleiding van uw aanvraag voor opslag bieden wij u het volgende aan:
Opslag ruimte voorzien van Bovenloop kraan + heftruck voor laden en lossen.
Prijs voor het laden en lossen incl. materiaal en 2 mensen = 350 euro per uur
De hal is niet verwarmd en de machines zijn niet van stroom voorzien.

Er vanuit gaande dat u 1000 tot 2000 m2 huurt

Opslag termijn minimaal 1 jaar, daarna met een opzeg termijn van 1 maand

U kunt na het eerste jaar ook deels opzeggen.

Prijs 120 euro per m2, om elk product dient een loop pad van 1 meter te zijn welke ook in de prijs word door
berekend.

De goederen dient u zelf te verzekeren tegen brand, transportschade en diefstal en overige risico’s

Bovenstaand voorstel onder voorbehoud van beschikbaarheid.

Hieronder een impressie van de opslag hal te Rijssen.




Voortman %2 Demontage b.v.

PROFESSIONAL MACHINERY MOVERS

Met vriendelijke groet,
Carmen Voortman

Voortman Demontage b.v.
Postbus 160
7460 AD Rijssen

Handelsweg 16
7461 JC RIJSSEN

Tel.: 0031-548-512032
Fax: 0031-548-515456

‘cv@voortmandemontage.nl

'www.\/oor‘t‘hﬁénderho'ﬁ tage.nl




Ovaj prijevod s nizozemskog

sastoji se od 2 stranice /5 listova
- Br. OV-193/2022

Datum: 15. 6. 2022.

Ovjereni prijevod s nizozemskog jezika

(E-mailovi)




——Opslag-termijn-minimaal-1-jsar,-daarna-met-een-opzeg termijn-van-t-maand

Schdrer Rechtsanwadlte

Beillage Nr. 35

‘ Bastiaan
Van: Mach4Metal Olli
Verzonden: woensdag 7 april 2021 16:41
Aan: Bastiaan
Onderwerp: Fwd: Prijs aanvraag opslag

Qutlookvoor i0s downloaden

i b k8 08 a8 b A 8 TR0 1 Bt 38 AR & S B e 00 P

Van: Carmen - Voortman Demontage <cv@voortmandemontage.nl>
Verzanden: Wednesday, April 7, 2021 4:25:26 PM

Aan: Olli (Olli@machdmetal.com) <Olll@machdmetal.com>
Onderwerp: Prijs aanvraag opslag

Geachte Heer Messink,
Naar aanleiding van uw aanvraag voor opslag bieden wij u het volgende aan:

Opslag ruimte voorzlen van Bovenloop kraan + heftruck voor laden en lossen.
Prijs voor het laden en lossen incl. materiaal en 2 mensen = 350 euro per uur
De hal is niet verwarmd en de machines zijn nlet van stroom voorzien.

~"Er'vanult gaande dat U 1000 tot 2000 m2 huurt

U kunt na het eerste jaar ook deels opzeggen.

Prijs 120 euro per m2, om elk product dient .een loop pad van 1 meter te zijn welke ook in de prijs word door

berekend.

De goederen dlent u zelf te verzekeren tegen brand, transportschade en dlefstal en overige risico’s

Bovenstaand voorstel onder voorbehoud van beschikbaarheld.

Hieronder een impressie van de opslag hal te Rijssen.




Voortman 5 Demontage b.v.

PROFESSIONAL MACHINERY MOVERS

Met vriendelijke groet,
Carmen Voortman

Voortman Demontage b.v,
Postbus 160
7460 AD Rijssen

~ Handelsweg 16
7461 JC RUSSEN

Tel.: 0031-548-512032
Fax: 0031-548-515456

‘cvi@voortmandemantage.nl
‘wwyivoortimanidemontage.nl




Str. 1 od 2, Br. Ov-193/2022, Datum: 15. 6. 2022.

Odvjetnici ,,Schérer Rechtsanwalte®

Prilog br. 35
Bastiaan
Salje: Mach4 Metal Olli
Datum i vrijeme slanja: srijeda 7. travnja 2021. 16:41
Prima: Bastiaan
Predmet: Fwd: Upit o cijeni skladistenja

Outlook 2a i0OS preuzeti

%alje: Carmen - Voortman Demontage <cv@voortmandemontage.nl>
Datum i vrijeme slanja: srijeda, 7. travnja 2021. 16:25:26

Prima: Olli (Olli@mach4metal.com) <Olli@mach4metal.com>
Predmet: Upit o cijeni skladiStenja

Postovani gospodine Messink,
Povodom Vadeg upita za skladiStenje nudimo Vam slijedeée:
T ‘f — ——- —--Skladi$ni-prostor-opremijen mostnom dizalicom + vilicarom.za.utovar.iistovar.. .. ___ . _

Cijena utovara i istovara uklju¢ujuci materijal i 2 ¢ovjeka = 350 eura po satu.
Hala nije grijana i strojevi nisu prikljuceni na struju.

Polaziste je da iznajmljujete 1000 do 2000 m2.
Rok skiadiitenja najmanje 1 godinu, zatim uz otkazni rok od 1-og mjeseca:
Nakon prve godine moZete i djelomice otkazati.

Cijena je 120 eura po m2, oko svakog proizvoda mora biti staza od 1 metra za hodanje, $to se takoder
uradunava u cijenu.
Robu morate sami osigurati od poZara, 5tete nastale u transportu i krade te drugih rizika.

Gore navedeni prijediog podlozan je dostupnosti.

Ispod je prikaz skladisne hale u Rijssenu.




' Str. 2 od 2, Br, Ov-193/2022, Datum: 15. 6. 2022.

pon apy

Voortman ) Demontage b.v.

PROFESSIONAL MACHINERY MOVERS

Srdadan pozdrav,
Carmen Voortman

Voortman Demontage b.v.
Postbus 160
7460 AD Rijssen

Handelsweg 16
7461 JC RUSSEN

Tel.: 0031-548-572032
Fax: 0031-548-515456

cv@voortmandemontage.n
www.voortmandemontage:nl

Broj OV-193/2022

Ja, SNJEZANA CIMIC, stalna sudska tumagica za nizozemski jezik, ponovno imenovana RjeSenjem predsje
Zupanijskog suda u Velikoj Gorici, broj 4 Su-743/2019-5 od 24. sije¢nja 2020. g., potvrdujem da gornji prijev
odgovara izvorniku sastavijenom na nizozemskom jeziku.

Jablanovec, 15. lipnja 2022. SnjeZana Cimi¢

ﬁo pafp un
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Prilog 12.

Racun za prijevoz proizvoda do zakupljenog skladista



MEAVY LIFT

DIOR HEAVYLIFY B,V,
Ruisvoorn 6-8
4941 s8 Raamsdonksveer

Telefoon +31(0)162 684154

info@dlorheavylift.com
www.dlorheavylift.com

Factuur gegevens

Factuur

é%

Schéarer Rechtsanwalte

Beilage Nr. 36

Mach4Metal BV

Transito 21

6909 DA Babberich

Bij betaling vermelden

Factuurdatum: 15 januari 2021 Debiteurennummer: 94

“‘ervaldatum: 14 februari 2021 Factuurnummer: 21700020

Jw referentie: GS Staalwerken Betalingsconditie: 30 dagen
Omschruvlng Aantal Prijs per stuk Nettobedrag
210202 - 13-01-2021 1,00 € 5.200,00 '€ 5.200,00

Verladen wals op vrachtwagen bij

GS Staalwerken
Doctor Langemeijerweg 1 A
6991 EV Rheden

Prijs conform afspraak Martin den Dikken

2 r (/aaolm

v .
<a N

C'(ﬂw ool

¢ ot |100 4_ Yo 0 0
'm'\‘:
Bedankt voor deze mooie opdfacht.
Totaalbedrag excl. BTW' € 5.200,00
Totaal BTW bedrag € 1.092,00
Totaal te voldoen € 6.292,00

Rekiames schriftelijk binnen 8 dagen

Wij werken volgens de algemene voorwaarden VVT,

welke te vinden zijn op onze website.

Rabobank 13.64.75.361 BIC RABONL2U

IBAN NL22RAB0 0136475361

v rnm»rlm'. .

VERTICAAL
THANSPORT

5533

KviC nr. 17215154 BTW nr. NL B187.56.780.801




e e
ket R B N

Mz

Ovijereni prijevod s nizozemskog jezika
(Racun)

Ovaj prijevod s nizozemskog
sastoji se od 1 stranice /3 lista
Br. OV-194/2022

Datum: 15. 6. 2022.




HEAVY LIET

Rulsvoorn 6-8
4941 s8 Raamsdonksveer

Telefoon +31(0)162 684154

Info@dlorheavylift.com
www.dlorheavylift.com

Factuur gegevens

Factuurdatum:
“‘ervaldatum:
Jw referentie:

15 Januari 2021
14 februari 2021
GS Staalwerken

Factuur

Mach4ietal BV
Transito 21

6909 DA Babberich

Bi] betaling vermelden

Deblteurennummer: 94
Factuurnummer: 21700020
Betallngsconditle: 30 dagen

Schirer Rechtsanwadlte

Beilage Nr. 36

. Omschrljvlng

‘Aantal

Prijs per stuk

) Nettobedrag

210202 - 13-01- 2021

1,00

€ 5.200,00 € 5.200,00

Verladen-wals-op-vrachtwagen-bi)
GS Staalwarken

Doctor Langsmeljerweg 1 A

6991 EV Rheden

Prijs conform afspraak Martin den Dikken

Boedankt voor deze moole opdracht.

Totaalbedrag excl. BTW'

Totaal BTW bedrag

Totaal te voldoeh

‘€ 520000

€ 1.092,00
€ 6.292,00

Reklames schriftelijk binnen 8 dagen

Wij werken volgens de algemene voorwaarden VVT,

welke te vinden zijn op onze websile.

Rabobank 13.64.75.361 BIC rRABONL2U

IBAN NL22RA0001364753 61

KvI¢ nr. 17215154

VERENIGING
VERTICAAL - Rehpn
THANSEORT

BTW nr. NL B187.56.780.801



VW

["Ukupan iznos bez PDV-a € 5.200,00

Str. 1 od 1, Br. Ov-194/2022, Datum: 15. 6. 2022..

Odvjetnicl ,Scharer Rechtsanwalte"
Prilog br. 36

HEAVY LIFT

DIOR HEAVYLIFT B.V.

Ruisvoorn 6-8 .

4941 SB Raamsdonksveer Racun
Telefon +31 (0)162 68 41 54

info@diorheavylift.com
www.diorheavylift.com Mach4Metal BV

Transito 21
6909 DA Babberich

Podaci racuna Kod plaéanja navesti

Datum rafuna: 15. sijednja 2021. Broj kupca: 94
Datum dospijeéa: 14. veljate 2021, Radun broj: 21700020
Va¥ znak: GS Staalwerken Uvijeti pla¢anja: 30 dana

Opis "~ Koliina Cijena pom Neto iznos
» kemadu
©210202- 13-01-2021 1,00 € 5.200,00 € 5.200,00

Pretovarivanje valjka na kamion

GS Staalwerken
Doctor Langemeijerweg 1A
6991 EV Rheden

Cijena sukladno dogovoru s Martin den Dikkenom.
/rukom napisano: utovar i prijevoz
1200 + 4000/

Hvala Vam za ovaj nalog.

Ukupan iznos PDV-a € 1.092,00

| Ukupua za platiti € 6.292,00°

Reklamacije pismeno u roku 8 dana

Radimo prema opéim uvjetima VVT-a (UdruZenje okomitog transporta), .
vm(mrsm .

koji se mogu naci na naSoj web stranici. VERTIAr
TaAHLPOUT

Rabobank 13.64.75.361. BIC RABONL2U. IBAN NL22 RABO 0136 4753 61.  KvK br. /reg. br./ 17215154, PDV ID br. NL 8187.56.780.801

it

‘Bro] OV-18412022 e

ACEON
\

Ja, SNJEZANA CIMIC, stalna sudska tumadica za nizozemski jezik, ponovno imenovana Rje$enjem preds;iém@
Zupanuskog suda u Velikoj Gorici, broj 4 Su-743/2019-5 od 24. sije¢nja 2020. g., potvrdujem da gornji prijev po
odgovara izvorniku sastavljenom na nizozemskom jeziku.

Jablanovec, 15. lipnja 2022. Snjezana Cimi¢






Prilog 13.

Racun za odvjetnitke troSkove, uz prijevod



Scharer Rechtsanwalite

Beilage Nr. 37'

Mach4Metal

Mr. Bastiaan Klein Herenbrink
Transito 21

6909 DA Babberich
Netherlands

Aarau, 1. Marz 2021
R33136264 ML/dr

RECHNUNG

Rechnungs-Nr.: 122544/R3136264

MWST-Nr.: CHE-108.140.177 MWST

In Sachen: Brodosplit (Kaufvertrag)

Zeitraum: vom 05.08.2020 bis 24.02.2021

Honorar CHF 3'902.50
Barauslagen

Fotokopien CHF 3.00

Porti CHF 39.30 CHF 42.30
Subtotal CHF 3'944.80
Abziiglich

Kostenvorschuss Klientin, 12.08.2020 CHF 1'615.50_
Zu unseren Gunsten CHF 2'329.30

Wir danken Thnen fiir den uns erteilten Auftrag und bitten Sie, uns den
Betrag von CHF 2'329.30 mit dem beiliegenden Einzahlungsschein innert
30 Tagen zu (iberwelsen.

Freu_r_1dliche Grisse _
SCHARER RECHTSANWALTE

Dr. Matcel Lanz
Rechtsanwalt

vorname.name@s001.ch
www.5001.ch

Telefon +41 (0)62 837 50 00
Telefax +41 (0)62 837 s0 01

Schérer Rechtsanwilte
Hintere Bahnhofstrasse 6
CH-5001 Aarau

Schirer
Rechtsanwilte
Nik. BRANDLI

PETER WIDMER?
DRr.CONRAD M. WALTHER
DR. MICHAEL HUNZIKER
KASPAR HEMMELER
MARTINA HUNZIKER
MARTIN PLUSS

CHRISTIAN BAR

JORG WALTHER

GEORG SCHARER

DavaNa BERENYI KAMM
FeLix Weper

CHRISTOPH BUNDI
BRIGITTE BITTERLI

DR. SIMONE WALTHER
TOM SCHAFFNER
RescccA WYNIGER-GARTNER
DomiINiKk BRANDLE
DaNiELA KUNG

Juiia Nick

TaBEA PreuTi?

DR. JOSIANNE MAGNIN
Dr. STEPHANIE LEINHARDT
DR. MARCEL LANZ
CECILE SCHMIDLIN

Rechtsanwiltinnen/Rechtsanwilte
eingetragen im Anwaltsregister

nicht als Rechtsanwaltin/Rechtsaawalt
eingetragen



OVAJ PRIJEVOD SASTOJI SE OD:
. 1stranice / 3 lista

Broj-OV: 484 —2022.

Datum: 14. 6. 2022,

Naziv dokumenta:

Radun

Ovjereni prijevod s njemaékog
Jjezika

(Racun)



Scharer Rechtsanwaélite
Be"age Nr- r'ugi};vv--l-
Schirer
Rechtsanwilte
Machd4Metal
Mr. Bastlaan Klein Herenbrink
Transito 21
6909 DA Babberich
Netherlands
Aarau, 1, Marz 2021 Nik. BRANDLI
R33136264 ML/dr PEYER WIDMER?

Dr.CoNRAD M, WALTHER
Da. MicHAEL HUNZIKER
RECHMNUNG KaspAR HEMMELER
MARTINA HUNZIKER
MARTIN PLUSS
CHRISTIAN BAr

Rechnungs-Nr.: 122544/R3136264

4 7 7 'MWST-Nr.T T TCHE-108:140:177-MWST— ——-- - ——_ . . _ ‘Js;:g:??‘ B
In-Sachen:— —_ Brodosplit_(Kaufvertrag) DAYANA ;cn:::( Kamm

Zeitraum: vom 05.08.2020 bis 24.02.2021 F
EUX WEBER
. CHRISTOPH BuNDI
BRIGITTE BITTERLI

Honorar : CHF 3'902.50 DR, SIMONE WALTHER

ToM SCHAFFNER

ReatcCA WYNIGER-GARTNER

Barauslagen -
Fotokopien . CHF 3.00 Dominik BRANDLI
Porti C CHF  39.30 CHF = .42.30 DanieLA KUNG
X Juuia Nick
Subtotal CHF 3'944.80 TaBeA PreuTI!
DR. JosIANNE MAGNIN

Abzﬂgllch Dr. STEPHANIE LEINHARDT
Kostenvorschuss Klientin, 12.08.2020 CHF . 1'615.50  DnMawcmtaw

' e — CECILE SCHMIDLIN
Zu unseren Gunsten CHF 2'329.30

Rechisanwiltinnen/Rechtsanwilte
eIngetragen Im Anwaltsregister

Wir danken Ihnen fiir den uns erteilten Auftrag und bitten Sie, uns den U nicht als Rechtsamvalin/Rechtsaawalt
Betrag von CHF 2'329.30 mit dem beiliegenden Elnzahlungsscheln innert  cnestragen
30 Tagen zu liberwelsen.

Freur)dllche Grisse )
SCHARER RECHTSANWALTE

/—-

Dr. Mafcel LanZ’
Rechtsanwalt

Srjh‘érer Rechtsanwilte Telefon +41 (0)62 837 s000  vorname.name@sool.ch
Hintere Bahnhofstrasse 6  Telefax +41 (0)62 837 50 01 www.5001.ch
CH-s001 Aarau




Mach4Metal

Transito 21
6909 DA Babberich
Netherlands

R33136264 ML/dr

g Broj racuna:

%@ ID broj za PDV:

' Predmet:

Vremensko razdoblje:

Aaray, 1. oZujka 2021.

Odvijetnici ,Schédrer Rechtsanwalte”

Odvijetnici ,Scharer Rechtsanwilte

Mr. Bastiaan Klein Herenbrink

RACUN

122544/R3136264

CHE-108.140.177 PDV

Brodosplit (kupoprodajni ugovor)

od 5. kolovoza 2020. do 24. veljace 2021.

Stranical.od1
Ovjera broj: 484 — 2022
Datum: 14. 6. 2022.

(logotip)
Prilog br. 37 {rukopis)

"

NIK. BRANDLI

PETER WIDMER!

DR. CONRAD WALTHER
DR. MICHAEL HUNZIKER
KASPAR HEMMELER
MARTINA HUNZIKER
MARTIN PLUSS
CHRISTIAN BAR

JORG WALTHER

GEORG SCHARER
DAYANA BERENYI KAMM
FELIX WEBER
CHRISTOPH BUNDI
BRIGITTE BITTERU

DR. SIMONE WALTHER
TOM SCHAFFNER
REBECCA WYNIGER-GARTNER
DOMINIK BRANDLI
DANIELA KUNG

JULIA NICK

TABEA PFEUTI!

DR. JOSIANNE MAGNIN

.Honorar CHF  3.902,50 DR, STEPHANIE LEINHARDT
DR. MARCEL LANZ
CECILE SCHMIDLIN

Gotovinski izdaci

Fotokopije CHF 3[00 g:\:/jjeett;l:;‘kojl su upisani u registar

Postanski troskovi CHF 39,30 CHF 42,30 1 Odvjetnici koji nisu upisani u registar
odvjetnika.

Meduzbroj CHF  3.944,80

Odbitak
Predujma za troskove klijentice od 12.8.2020. CHF  1.615,50
Preostaje za uplatu: CHF  2.329,30

Zahvaljujem na danom nalogu i molimo da nam s pomocu priloZene uplatnice u roku od 30 dana
uplatite iznos od 2.329,30 CHF.

Srdacan pozdrav,

Odvijetnici ,Schirer Rechtsanwalte”
(neditljiv vlastoruéni potpis)

Dr. Marcel Lanz

Odvjetnik

vorname.name@5oor.ch
www.5001.ch

Broj telefona: +41 (0)62 837 50 00
Telefaks: +41 (0)62 837 50 01

Odvijetnici ,Scharer Rechtsanwilte”
Hintere Bahnhofstrasse 6
CH-5001 Aarau

%:Daria Bogovié, dr. Luje Naletilica:15k, Zagreb, stalni sudski tumac za njemacki izsi} veriskijezi
Nenovang Rjesenjern Zupanijskog suda u Velikoj Gorici, br. 4 Su-775/2021 -3\‘36;@; jeer

Poturdujem da gornji prijevod u cijelosti odgovara izvornoj ispravi sastavljenoj na njer %\\\ ‘

[ Zagreb, 14, 6, 2022,
T 484 - 2020
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Prilog 14.

Tecajna lista Hrvatske narodne banke od 20. svibnja 2022. godine



NMA BANKA

Tecajna lista

HRVATSKA NARODNA BANKA
fecajna lista broj 98, utvedena na dan 18.5,2022., primjenivje s od 20,5.2002,

Tedajevi U kunama - Kn

P IFR Witva vo gt ST Hunouni za devize Syodndi s dovize

EMU 478 EUR 1 7,566865 7,529183

© HRVATSKA NARCUONA BANKA

7.551771



Prilog 15.

Obrazac broj 3 — prijava trazbine u predstecajnom postupku
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